Az óvatos jövendőmondó 

Toncz Tibor rajza 



- Nem, nem, fiacskám 1 Filmrendezőnek 
nem merek iósolni... 


Szállítják a bort 

Szegő Gizi rajza 



- Miért engedték őket inni? 

- Érdekeltté kell tennünk a dolgozókat. 



Kezdeném talán azzal, 
.hogy Lidi, a mentőangyal, 
lényegesen különbözött 
hagyományosan ábrázolt 
kollégáitól. Lidi ugyanis 
gyönyörűen fejlett szarva¬ 
kat viselt, ami angyalok¬ 
nál, ugyebár, kissé szokat¬ 
lan. Viszont a Háiom Bo¬ 
kor Saláta téesz Lidi fel¬ 
tűnésének idején nem na¬ 
gyon válogathatott men¬ 
tőangyalokban. Egy szó, 
mint száz, Lidi szai-vas- 
marha volt. Hogy mikép¬ 
pen lett mégis mentőan¬ 
gyal? Elmondom- 
Lidi igen szerény kere¬ 
tek és vérszegény tehenek 
között nőtt fel a Három 
Bokor Saláta téesz marha¬ 
istállójában. A Három Bo¬ 
kor Salátáról tekintélyes 
szakértők egyhangiilag el¬ 
ismerték, hogy nála g>'at- 
rább szövetkezetét még 
nem hordott hátán a kol¬ 
lektív mezőgazdaság. így 
hát Lidi jóformán a saját 
erejéből küzdötte fel ma¬ 
gát egy nagyszabású te¬ 
hénkarrier csúcsára. Zse¬ 
nije, ami nem lassacskán, 
hanem úgyszólván robba¬ 
násszerűen tört elő, egy 
napon eget kért és tejes- 
rocskát Lidi ugyanis alat- 
tomban akkora tőgyeket 
növesztett, hogy mikor a 
Házom Bokor Saláta el¬ 
nöke, Recece-Tót Mihály 
, meglátta, nekitántorodott 
a falnak. Mivel pedig a 
Három Bokor Saláta ak¬ 
koriban éppen cseppfolyós 
állapotban volt, vagyis 
beolvadni készült egy 
életképesebb szövetkezet¬ 
be, Recece-Tót Mihály fe¬ 
jében furcsa gondolatok 
kezdtek kergetőzni. ösz- 
szehívta a vezetőséget, és 
kijelentette, hogy csoda 


történt, mert hogy a Há- ven férőhelyes istállóval 
rom Bokor Salátában egy ajándékozta meg Lidit, és 


ilyen csodatehén szüles¬ 
sen, mint Lidi, arra sen- 
kisem számított. 

— De hát mit érsz azzal 


mellé négy tucat jóltáp¬ 
lált alibi-tehenet költözte¬ 
tett, hogy ne unatkozzon. 
Innen indult Lidi a kiál- 


az eggyel, mikor a többit lításokra, itt fogadta a 
a jászol támogatja, hogy sajtó képviselőit meg a 


fel ne boruljon? 


szakértőket. És itt, az or- 


— Nem vagytok bölcsek szág legszebb istállójában 
- intette őket Recece-Tót ünnepelték meg a tejelő- 
Mihály —, mert ez a te- zseni ötödik születésnap- 
bén többet ér, mint az ját^ melyre hivatalos volt 


aranyat potyogtató, mese¬ 
beli szamár. 

Lidi pedig elindulva a 
karrier meredekén. 


az ország minden számot¬ 
tevő marhatenyésztője. Az 
ünnepség bevezetőjeként 
születés- 


né>^átnyújtották a 

hány nap múlva másod- napi tortát, melyre igen 
osztályú marhakupeban tapintatosan öt faggyú¬ 
utazott föl az országos ki- mentes paraffing>’ertyát 
állításra, ahonnan akkora helyeztek el. Lidi kegye- 
díszoklevelet hozott haza, sen lúegkóstolta, pedig 


mint egy ló takaró 
Ekkor Recece-Tót Mi¬ 
hály ismét összehívta a 
vezetőséget, és bejelentet 


előtte margarétát vacso¬ 
rázott. 

Hála a kitűnő borok¬ 
nak, a hangulat már erő- 


te, hogy a cukorrépa és sen emelkedett volt, mi- 


takarmánytök termelésé¬ 
ről ezennel áttérnek a 


kor Recece-Tót Mihálv 
kissé bizonytalanul felál- 


sokkal jövedelmezőbb rep- loft a kétszáz személyre 
rezentáció-termelésre. E terített asztal mellől, és 


célból többrendbeli bead¬ 
ványokat szerkesztett, tá¬ 
mogatást követelve annak 
a társulásnak, amely, íme, 
olyan tehetséget nevelt a 
magyar szarvasmarhate¬ 
nyésztésnek, mint Lidi. 

Recece-Tót Mihály jól 
számított. • Nemsokára 
megeredt a hivatali fo¬ 
rinteső, -mely dúsan lo- 
csolgatta a Három Bokoi 
Saláta kiapadt kasszáját. 


poharát magasra lendítve, 
így szólott: 

— Emelem poharam Li¬ 
dire, minden idők legjobb 
fejőstehenére! 

Ekkor azonban Lidi, az 
ünnepelt, szomorúan meg¬ 
csóválta a fejét, és ékes 
marhanyelven csak eny- 
nyit szólt: 

— Mú ... 

Azok számára, akik a 
marhanyelvet csupán asz- 


Lidi meg sztár lett. Fény- pikban ismerik, hadd for- 
képezték, filmezték, rend- dítsam le, mit mondott 


kívüli tőgyeit premier- 
planban mutogatták a 
nagyközönségnek. 


Lidi. 

Azt mondta: ön téved, 
uram, mert az önök leg- 


Recece-Tót Mihály egyik jobb fejő.stehene nem én 
külföldi tanulmányútja- vagyok, hanem a magyar 


ról hazatérve, egy neoba¬ 
rokk stílusban épített, öt¬ 


állam. 


Fülöp György 
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Hiánycikk 


A vevő elégedetlenkedett: 

— Szóval ilincs semmi vá¬ 
laszték? 

- Ne haragudjon a kedves 
vevő, de ilyesmit már régen 
nem tartunk raktáron! 

— Érthetetlen! Ez már a 
tizedik üzlet, és mindegyik¬ 
ben* ugyanezt hallom! Köz¬ 
ben az illetékesek így meg 
úgy nyilatkoznak, hogy tel¬ 
ve vannak a boltok. . . 

— Telve is, tessék csak 
nézni a pultokat, roskadoz¬ 
nak az árutól... 

— De éppen csak az, amit 
keres az ember, az nin¬ 
csen ... Mondja, kérem, de 
őszintén, a pult alatt eset¬ 
leg, én nem vagyok smucig, 
hajlandó vagyok valamit ál¬ 
dozni ... ugrik egy százas ... 

— De kérem, hogy tetszik 
gondolni... mi tisztessé¬ 
ges ... 

— Jól van, jól van... nem 
akartam megsérteni... Ta¬ 
lán mégis akad valahol egy 
elrejtett, vagy elfelejtett. . . 

— Hát kérem szépen ... 
várjunk csak, na, ha annyi¬ 
ra ragaszkodni tetszik... tes¬ 
sék ... itt van még egy ... 
utolsó példány ... kissé po¬ 
ros... de ilyent vásároltak 
nálunk főosztályvezetők, ve¬ 
zérigazgatók, sőt még (súgja 
a nevet) miniszter is... úgy 
bizony! 

— Ilyent, ezt a koszosat? 
Mikor? 

— Na, nem most, de an¬ 
nak idején ... évekkel ez¬ 
előtt ... ez a példány még 
itt maradt... 

— Mit képzel maga ...? 
Hogy egy ilyent. . . Az ^em¬ 
ber undörodik a kezébe ven¬ 
ni... milyen szépeket hord¬ 
tak* az ismerőseim, barátaim, 
bársonnyal szegve, selyem¬ 
mel hímezve... 

— Hja persze, de sok-sok 
év előtt! 

— Szóval más nincs .. . 
Kényszerítenek, hogy ma- 
szekhez menjek? 

— Ahogy tetszik .. . 

-- Vagy talán a Bizomá¬ 
nyiba, ahol használtat, ura- 
ságoktol levetettet vásárol¬ 
jak . X . Arra akarnak kény¬ 
szeríteni? 

— Nagyon sajnálom ... 

— Hol a panaszkönyv? Ad¬ 
ja ide a panaszkönyvet! Be 
akarom írni, hogy ez tűrhe¬ 
tetlen, ez botrány, hogy ... 
micsoda világ ez!... az 
egész városban, az egész or¬ 
szágban nem tud az ember 
beszerezni valamiféle test¬ 
hezálló, igazi, régi fajta 
szemellenzőt. 


Nyugatnémet sajtószabadság 



Szűi^Szabó Jőaet rajza 


\>ER 

SPIEGEL 


- £o vagyok az új gépítónői 




A hazatérés varázsa 

Balázs-Plii Balázs rajza 


ü- ^ ^ í ■ 
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- Már alig várom, hogy rágyújthassak. 



Szigorú 

portás 

Kaján Tibor rajza 


Nádass József 
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NYÁRI TÖRTÉNET 

Férjem, Kádár Mihály, gaz¬ 
dasági ellenőre volt a válla¬ 
lat balatoni üdülőjének. A 
reprezentatív üdülőbe egy 
magyarul jól beszélő lengyel 
mérnökházaspárt is vendé¬ 
gül láttak két hétre. Azon¬ 
ban olyan jól érezték magu¬ 
kat, hogy az asszony felke¬ 
reste az üdülő gondnokát, és 
megkérdezte, hogy nem ma¬ 
radhatnának-e még néhány 
napot. A gondnok meghall¬ 
gatta a kérést, és azt vála¬ 
szolta, hogy majd megbe¬ 
széli a dolgot Kádár elv¬ 
társsal. Ezen egy kicsit meg¬ 
lepődött a vendég, azonban 
tovább folytatta a kérést, 
miszerint egészségügyi für¬ 
dőt is szeretnének igénybe 
venni. Igen, felelte a gond¬ 
nok, majd ezt is elintézem 
Kádár elvtárssal. A lengyel 
vendég erre kissé zavartan 
elhallgatott, majd azt mond¬ 



ta: „Tudja mit, gondnok 
elvtárs, nem kérek semmit." 
Majd kisvártatva, magyará¬ 
zatul hozzátette: 

— Nézze, mi is nagyon 
szeretjük a Gomulka elvtár- 
sat, de azért minden apró- 
cseprő dologgal nem szalad¬ 
gálunk hozzá. 

Kádár Mihályné 
xm., Alig u. 3. 


NEVELEM A FIAMAT 

Péter két és fél éves. Teg¬ 
nap, amikor elvette a töltő¬ 
tollamat az íróasztalról, rá¬ 
szóltam: 

— Tedd vissza, kisfiam, a 
tollat! 

Egyetlen szóval sem ellen¬ 
kezett, de nem tette vissza. 

Keményebb lettem. 

— Azonnal tedd le a tollat, 
mert megverlek! 



Peter nem állt kötélnek. 
Alit az íróasztal előtt, és ki¬ 
hívó pillantással nézett rán.i. 
Mintha csak azt kérdezte 
volna: kíváncsi vagyok, ; 41 - 
lod-c a szavadat? 

Elvettem a tollat és Póter 
kezére csaptam. Éktelen sí¬ 
rásba tört ki. így még soha¬ 
sem sírt. Nem értettem, mi¬ 
ért ez a nagy óbégatás, hi¬ 
szen alig ütöttem a kezé:re. 

A feleségem bejött a szo¬ 
bába, és megkérdezte: 

— Miért sírsz, Péter? 

— Édesapa megverte a ke¬ 
zemet — mondta el csukló 
hangon. 

— Es miért verte meg? 

— Bántottam a toll at... 

— Ha bántottad, raegérde- 
meltedi 

Abban a pillanatban Péter 
bömbölni kezdett: 

— De ő a... ő íi jó keze¬ 
met verte meg!.. . 

A?[áiiyi László 


Ez aztán az újítás! 

(A Füles most megjelent 1963‘as évkönyvéből) 



— Halló, házkezelőség? Kérem, elromlott a zuhanyom . 


líícífl !>oL^Ol{ 


Bonni bon-mot 

Franz-Josef Strauss nyu¬ 
gatnémet honvédelmi mi¬ 
niszter, aki sorozatos sza¬ 
bálytalanságok miatt a saj¬ 
tó és a képviselőház állandó 
pergőtüzében él, legutóbb 
több mint egy óra hosszat 
szánalmas csűrés-csavarás- 
sal védekezett a vádak el¬ 
len. Egy ellenzéki képviselő 
befelé tartott a parlament 
üléstermébe. A folyosón ta¬ 
lálkozott egy kollégájával. 

— Ki beszél benn? — 
kérdezte. 

A válasz így hangzott: 

— Strauss önvédelmi mi¬ 
niszter ... 

Mikor jó 

az amerikai kórház? 

Sir Róbert Plattá a man¬ 
chesteri orvosi egyetem pro¬ 
fesszora az Egyesült Álla¬ 
mokban járt, és az ameri¬ 
kai viszonyokat tanulmá¬ 
nyozta, Véleményét röviden 
^9V foglalta össze: 


— Az Egyesült Államok 
kórházai kiválók, s ahhoz, 
hogy a beteg tökéletesen 
meg legyen velük elégedve, 
mindössze három feltétel 
szükséges: 1 . A betegnek 
rengeteg pénze legyen, 2. ne 
igényeljen túlságosan sok 
ápolást, 3 . abban a beteg¬ 
ségben szenvedjen, amely 
ellen kezelik. 


Kicsi a világ! 

A londoni „Daily Mirror"- 
ban olvassuk az alábbi pa¬ 
naszos levelet Mrs. B. Pield, 
Wembley! lakos tollából: 

„Mi az ördögnek állunk 
még mindig sorba, mint a 
háború alatt, amikor jegyre 
kaptuk az élelmet? Olyanok 
vagyunk, mint a birkák, tü¬ 
relmesen várunk az élelmi¬ 
szerüzlet pultja előtt, mi¬ 
közben az elárusítónők 
ü^et sem vetve ránk, nyu¬ 
godtan pletykálnak!” 

Nahát, hogy ebben az 
Angliában mik történnek! 


I 


Anakronizmus 


Schwoti Lajos rajza 



Vasárnapi beteglátogatás 

Erdei Sándor rajza 
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S.índor bead . . . fejes ... fölél!. •. 





















































MÁSODIK MŰSZAK 


Hegedűs István rajza 




A rra ébredtem, hogy ros7- 
szaí álmodom. Azt ál¬ 
modtam, hogy fülem¬ 
ben egy hideg kötőtű, hát¬ 
gerincemen egy csuka. 

Sejtettem, hogy náthás 
vagyok. Ezt mondtam han¬ 
gosan: „Begfázdam. Dát- 
házs bagyog.” 

Robbanás következett. 
Ahogy visszanyertem esz¬ 
méletemet, tudtam, mind¬ 
össze tüsszentettem. 

Felöltöztem és bizonyta¬ 
lan léptekkel elindultam 
a hivatalba. 

— Ma nyúzottnak látszol 
— mondta barátnőm csípős 
hangsúllyal. 

— Dátházs bagyog — fe¬ 
leltem szomorúan, és író¬ 
asztalomhoz ültem. 

— Beczislaw — fordul¬ 
tam a hivatalsegédhez. We- 
czislaw nem mozdult. 

— Beczislaw, bagánag 
szóldam. 

— Kérem, parancsoljon 
— mondta ő. 

— Hozzon egy írógébet. 
— Mit, kérem? 

— Baga dem dudja, bi az 
az írógéb? — kérdeztem 
bosszúsan. 

Végül hozta. Könnyek 
gördültek ki a szememből. 
Tüsszentettem. 


— Mi történt? — kérdez¬ 
te részvéttel. 

— Dálházs bagyog — dör- 
mögtem. 

Ma nem voltam képes egy 
sort sem leírni és elhatá¬ 
roztam, behívatom Mur- 
szynskát, az osztály gépíró¬ 
nőjét. Tárcsáztam a gép¬ 
szoba számát, és fülemhez 
szorítottam a kagylót. 

— Gérem Burdezykát. 

— Bocsánat, vous parlez 
frangais? 

— Dem érdem. Bit bond? 

— Do you speak English? 

— Frázt. Dátházs bagyog 
és lengyelül bezéleg — 
mondtam és harmadszor 
kezdtem újra. 

— Kérem, mit mond? — 
kérdezte valaki a drót má¬ 
sik végén. — Sajnos, nem 
értem, igazán nem értem, 
mit mond. 

Hatodszor tüsszentettem, 
ledobtam a kagylót, és visz- 
szaestem íróasztalom^ szé¬ 
kére. Könnyek áradata zú¬ 
dult szememből, és azt érez¬ 
tem, hogy orrom megda¬ 


gadt és egyik fülemtől a 
másikig er. 

— A nátha tulajdonkép¬ 
pen semmiség, de rosszabb, 
mint a többi betegség — 
vigasztalt barátnőm. — 
Aszpirint kell szedned és 
szalmiákszeszt szagolnod. 
Nátha és halál ellen nincs 
orvosság. Bár az orvostu¬ 
domány az utóbbi időben 
nagy lépésekkel haladt elő¬ 
re, a náthát még mindig 
nem tudják gyógyítani. 

Tüsszentettem. 

— Ne tüsszents, izgatja 
a torkodat — és közben 
könnyek csurogtak a sze¬ 
memből. 

— Ne sírj, izgatja a kötő¬ 
hártyáidat. — Az orromat 
fújtam. 

— Ne fújd az orrod, ví¬ 
rusraktár lesz a zsebken¬ 
dődből. Menj haza, feküdj 
le, különben sose gyógyulsz 
meg. 

Hazamentem és lefeküd¬ 
tem. Ekkor lépett be nagy- 
néném. 

— Műit? Egy nyavalyás 


ní'itha miatt nyomod az 
ágyat? Kényezteted magad? 

Felkeltem és felszálltam 
a villamosra. Amikor a ka¬ 
lauznő a jegyet kérte, 
tüsszentettem. Azt hiszem, 
nyolcadszor. 

— Hogy lehet, asszo¬ 
nyom, ilyen könnyelmű? 
Miért száll fel ilyen náthá¬ 
val a villamosra? — kér¬ 
dezte a kalauznő. — Min¬ 
den utastársát megfertőzi. 

Leszálltam a villamosról. 

— Asszonyom^, megdagadt 
az orra — jegyezte meg a 
fiatal trafikos. 

Arcomat a kabátom gal¬ 
lérja mögé rejtettem. Mö¬ 
göttem egy mama lépkedett 
kisfiával. 

— Látod, kisfiam, ilyen 
vörös orruk van a részege¬ 
seknek — mondta, és rám 
mutatott. — Ugye, ha nagy 
leszel, sose teszed kocsmába 
a lábad? 

Hazamentem, leültem a 
lépcsőre és bömbölni kezd¬ 
tem. Néhány szempillantás 
alatt embergyűrű vett kö¬ 
rül. 

— Dátházs bagyog — 
mondtam és tüsszentettem. 

A tömeg egyszerre elsze- 
lelt mellőlem. Csak a nát¬ 
hám maradt hű hozzám. 

Fordította Szflts Tstván 



- Művé? 2 nö, kérem, nem vesz színházbérletet? ... 


- Ha jól megoprr.álnak, kapnak tőlem cíjy szép szívküldit. . . 
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KIRÁLYOK BORA 


B éla bácsi, a népszerű 
író unatkozott, és fel¬ 
hívta akadémikus ba¬ 
rátját, hogy szeretne vele el¬ 
beszélgetni, találkozzanak a 
Fészekben. 

— Mikor? 

— Most. Vágd magad kér¬ 
lek, taxiba, egy félóra múlva 
magam is ott leszek. 

Az akadémikus barát be¬ 
nyúlt a zsebébe, és talált ott 
egy s|)anyol címkét. Akkori¬ 
ban tért meg Kubából, s mi¬ 
dőn Santa Cruz-ban tankolt 
a repülőgép, a viilásrcggeli 
mellé egy palack spanyol 
bort is tettek az asztalára, 
sűrű vörösbort, a déli nap¬ 
fény minden tüze benne 
lángolt. Akadémikusunk le- 
nyálazta a címkét, s eltette 
emlékbe. 

Most nosztalgiával forgat¬ 
ta ujjai közt, majd gondolt 
egyet, és zsebébe vissza¬ 
csúsztatta. 

A Fészek-klub ruhatárá¬ 
hoz vezető lépcsőn találko¬ 
zott a pincérrel, tüstént fél¬ 
rehívta, átnyújtotta neki a 
spanyol címkét azzal, hogy 
ragassza rá egy közönséges 
biirgimdis üvegre, s midőn 
Béla bácsi megjön, szolgálja 
föl annak rendje módja 
szerint. 

A pincér kacsintott: 

— Bízza csak rám, pro¬ 
fesszor ur. Megadjuk neki a 
szervírozást. 

Béla bácsi is hamarosan 
megérkezett, s miután meg¬ 
ölelték e^mást az akadé¬ 
mikussal, helyet foglaltak egy 
fehéren terített sarokasz¬ 
talnál. 

Béla bácsi kiemelte pipá¬ 
ját fogai közül, s így szólt: 

— Látom, meglepetést tar¬ 
togatsz nekem. 

— Tartogatok valóban, de 
honnan tudod? 

— A szemed állásából lá¬ 
tom. 

Ravasz kópé ez a Béla — 
gondolta az akadémikus ba¬ 


rát kitűnő szimatja van. 
S intett a pincérnek, ki siej 
tős, szinte a levegőben sikló 
lépteivel máris jött. Szalvé¬ 
tába burkolt palackot ho¬ 
zott. A szalvéta úgy állt, 
mint a nyuszi füle. A pin¬ 
cér mindenféle hókuszpóku¬ 
szokat mutatott be ott az 
asztalnál. Előkelőén tartott 
ujjai közt megcsillant a du¬ 
góhúzó, majd Hamisítatlan 
pukkanás kísérte a dugó tá¬ 
vozását, s az eredeti spanyol 
címke kitekintett a szalvé¬ 
tából. 

Az akadémikus diadalma¬ 
san mosolygott, Béla bácsi 
szótlan maradt, csak elis¬ 
merően bólintott, s poharát, 
melyben rubinként csillogott 
a nemes nedű, dohánymor- 
zsalékos ajkához emelte. 

Midőn letette, arcán egy 
vonás se rándiilt. 

— Vermut — mondta a leg¬ 
természetesebben. 

Az akadémikus barát el¬ 
nevette magát. S képzelet¬ 
beli kalapját megemelte Bé¬ 
la bácsi előtt, ki nemcsak 
hogy egy szempillantás alatt 
átlátott a szitán, de a tréfá¬ 
ba — a gondolat tört villa¬ 
násait is átugorva —, máris 



új tréfát öltött, barátját a 
kétségek közé taszítva, hadd 
ijedjen meg, hogy a pincér 
vermutot hozott a burgundi 
helyett, mely apró tévedés a 
pénztárcát érzékenyen érin¬ 
tené. 

— No jól van — nevetett 
az akadémikus -r, látom, ki¬ 


találtad, hogy burgundi. 

Béla bácsi szöipingetett a 
pipából, nagyokat pislogott. 

— Máskor korábban kelj 
föl, fiú, ha ilyen vén rókát 
akarsz átrázni. Tanulj stí¬ 
lust. Te film embere, gyere 
csak ide! 

A film embere a terem 
túlsó végében ült, s Béla bá¬ 
csi hívó szavára elé állt. 

— Főúr, egy poharat!... 
Na, ezt kóstold meg. Eredeti 
spanyol bor. Az akadémikus 
hozta. Ilyen a filmgyárban 
nem terem. 

A film embere kicsit 
félszegen álldogált az asztal¬ 
nál, tisztelettudóan mosoly¬ 
gott, s midőn áhítatos nya- 
lintást tett a burgundin, az 
élmény tüzei kigyiiltak a 
szemében. 



— Na? — lökte Béla bácsi 
a film emberének orra elé a 
pipát, hogy az kezével önkén¬ 
telen mozdulatot tett. 

A film embere még min¬ 
dig nyelvén tartotta, mint¬ 
egy merengve a deli za¬ 
matot. 

— Ez bor! — s esett intett. 

— Na, ugye — verdestc oda 
az asztalhoz Béla bácsi a pi¬ 
pát. — Ez a bor Bilbaóban 
terem a déli napsugarak 
alatt, sziklás tájak ölén. Ér¬ 
zel rajta egy furcsa aromát, 
érzel? 

— Érzek — mondta bizony¬ 
talanul a film embere, s 
most, hogy visszagondolt, 
csakugyan érezte a szóban- 
fotgó aromát. 

— Nos, fiú, hogy tudd: 
ezt a bort, mikor Bilbaóban 
megterem, nem isszák mind¬ 
járt, előbb Madridba szál¬ 
lítják. Madridban van egy 
utca. Te akadémikus, mondd 
csak azt az utcát. 

Az akadémikus nyelt egyet 
a váratlan kérdéstől, de di¬ 
cséretére szóljon, rögtön utá¬ 
na rávágta: 

— La torros. 

- La torosz utca — ismé¬ 
telte Béla bácsi. — Ebben az 
utcában a házak alatt pin¬ 
ce van. Három hónapig 
hagyják állni a bort e pin¬ 
cékben, s attól kapja az 
aromáját. A bilbaói bor, 
ugyebár, a vspanyol királyok 
bora. Ezt se tudod, fiú. Várj 
csak, itt jön a druszád! 

E^ muzeális aggastyán 
bukaácsolt éppen arra, ka¬ 
póra, ki körül elhalt korok 


tömény kriptaszap felhőzik, 
koszlott, de pedáns ingnya¬ 
ka a csokornyakkendővel 
immár foszladozó, de egy¬ 
kor gondos csínérzékkel ké¬ 
szített halotti koszorúra em¬ 
lékeztet. 

— Oroszlán, egy percre! 

Oroszlán, mintha egyenest 
Ady éjszakáiból lépne elő, 
Krúdy asztala mellől éppen 
csak felállt volna, fogatlan 
száját a pohárhoz közelíti, 
mit Béla bácsi nyújtott oda 
neki. 

— Igyál a királyok borá¬ 
ból. Az akadémikus hozta 
az Azori szigetekről, eredeti 
spanyol, Bilbaóban terem, 
Madridban állatják három 
hónapig a La torosz utca 
pincéiben. Érzed az aromát? 

Oroszlán sokféle bort 
ivott régi elhunyt nagyivók¬ 
kal, de ilyen még soha aj¬ 
kát nem érte, még akkor 
sem, mikor tele volt fo¬ 
gakkal. 

— Boj a javáboj — mondta 
a fogatlanok dialektusában, 
s ez a történelem elismeré¬ 
se volt. 

— Te még emlékszel azok¬ 
ra a régi harcos időkre. Ha 
nem emlékszel, elmondom 
neked. Amikor Alfonz, spa¬ 
nyol király Ferenc Jóskához 
látogatott, Ferenc Jóska ez¬ 
zel a borral kínálta. Honnan 
ez a bor, csettintótt Alfonz. 
Ha nekünk ilyen teremne. 
Remekek az osztrák borok. 
Ferenc Jóska beleröhögött a 
szakállába. Márpedig ezt a 
bort otthon is megkapha¬ 
tod, Bilbaóban terem, Mad¬ 
ridban állatják a La torosz 
utcában három hónapig. Ma¬ 
gunk csak ezt isszuk, mert 
ez a világ legjobb bora. Al¬ 
fonznak akkor a nemzeti 
büszkeség végigborzongott a 
hátán, megölelte Ferenc Jós¬ 
kát, s a tárgyalások végig 
derűs mederben történtek. 
Mikor Alfonz hazament, 



azonnal felguríttatott a palo¬ 
tájába három hordó bilbaóit, 
és soha többet nem ivott 
mást. A bilbaói vörös azóta 
is a királyok bora. Erzsébet 
angol királynő is esküszik 
rá. 

Oroszlán és a film embere 
kaptak még egy pohárkával 
a királyok borából, s midőn 
asztalukhoz visszatértek, azon 
az estén semmit se ittak 
többé, nehogy a drága aro¬ 
ma nyelvükről elillanjéki'.í 

Az akadémikus barát - pe¬ 
dig megsejtett valamit,., a 
művészi alkotás fönségeSjtit¬ 
kaiból. f 

Szeberényi Lehel 


Egy kis panaszkodás 

Toncz Tibor rajza 




















IKSZ IPS2ILON NYOMÁBAN... 

(ÉvfoTchilós íipoit a napi sajtóból) 


Némi megilletődéssel csen¬ 
gettünk be Nyefkovics Ödön 
ajtaján. A 187 esztendős nyu¬ 
galmazott szaharin árus tud¬ 
niillik annak idején szemé¬ 
lyesen ismerte Iksz Ipszilont, 
a Zsenit, az azóta immár 
klasszikussá dicsóült Nagy 
Haladó Hagyományt, az Ih¬ 
letett Géniuszt, akit szüle 



tésének 153-ik évfordulója 
alkalmából épp minap ün¬ 
nepelt a hálás utókor. 

— Már várja magukat Don¬ 
éi bácsi! — csilingelt bájosan 
az elénksiető formás fiatal- 
asszony, mint később kide¬ 
rült, Dönci bácsi dédük- 
unokája. 

önkéntelenül is átvillan 
agyamon: micsoda remek 
hajtás lehetett egykor a 
törzs, melyből ilyen üde 
rügy fakadt... 

Belépünk a szobába. Az 
ablakréseken keresztül szű¬ 
rődő langyos őszi napsugár 
színarannyá füröszti az ódon, 
faragott pálmafa bútorokat, 
a kakukkos kandelábert a 
diáriumon. 

Az aggastyán, egy darab 
történelem, a hintaszékben 
ül, oly frissen, hogy szinte 
176 évesnek sem nézné az 
ember. 

— Beszéljen először talán 
saját magáról valamit, ked¬ 
ves, jó Dönci bácsi! Az éle¬ 
téről, a munkásságáról... 

Szerénykedve szabódik, de 
azután reszkető, meleg han¬ 
gon elkezd mesélni, s las¬ 
san feltárul előttünk a régi 


Pest-Buda képe: pakompartos 
dámák, várszínház, alkonyi 
menüett... 

— Eredetilég tűzkövet árul¬ 
tam a volt Csigavér-kávémé- 
rés előtt, hol akkortájt, a 
mostani ragyogó bérpaloták 
helyén, még öles szemétku¬ 
pacok ásítoztak. Ezt a vidé¬ 
ket csak 1839-ben nevezték 
el Sifonér utcának, de én 
már 1830 körül átnyergeltem 
a szaharin szakmára ... 

Apró üvegfiolát vesz elő a 
zsebéből. 

— Kóstolja meg! 

Vagy késhegynyit lenye¬ 
lek, kissé furcsa íze van. 

— Az első magyar házi¬ 
ipari szaharin!! Gipszből és 
csirizből sajátkezűleg készí¬ 
tettem idehaza — mondja 
Dönci bácsi büszkén. Majd 
elmosolyodik, s vele moso¬ 



lyog a pókháló a falon, a 
pöszméte befőtt az ágy 
alatt. # 

Az óramutató repül. Le¬ 
száll az est. 

— Hát hogyan is történt 
az a találkozás? — tesszük 
fel, a tárgy iránti őszinte 
alázattal, a kérdést. 

A domború homlok ezer¬ 
nyi redője megrezzen. Egy 
187 tavaszt látott férfi kutat 
emlékei között: 

- Rá akart gyújtani... 


igen ... véletlenül nem volt 
nála gyufa... Az Elnkénél 
álltam ..., de lehet, hogy in¬ 
kább a Nyugati felé ... már 
nem is tudom pontosan. 
Odalépett hozzám, és pa¬ 
rázsló cigarettámra mutatva 
így szólt: „Szabad?'' 

Aztán kettőt szippantott, 
biccentéssel megköszönte, és 
tovább ment kalucsnisan a 


szemerkélő esőben ... 

— És biztos, hogy Iksz Ip- 
szilon volt? — faggatom pi¬ 
cit tapintatlanul. 

A veterán kiskereskedő¬ 
ből a Diegbáritott kortárs vá¬ 
laszolt; 

— Nézze, uram, én 128 
évig terjesztettem szaharint 
a Körúton. Naponta sokszor 
ötvenen is kértek tüzet. Le¬ 
hetetlenség, hogy ennyi idŐ 
alatt pont ö ne lett volna 
közöttük...!! 

Dalmáth Ferenc 
























































Közeleg a karácsony 

Oerő Sándor rajza 


A kívánság-cédula 



Sakkrovat 

Kaján Tibor rajza 


Egykori állatbarát 


Mészáros András rajza 



- Miért kínozza azt a szegény kis kocsit? 


Kortünet 


Hegedűs István rajza 



Egy fellendült német 
kisváros 


A dél-németországi Baumholder 
városkában, mint a nyugatnémet la¬ 
pok írják, amerikai csapatok állo¬ 
másoznak, mivel a környéken nagy 
gyakorlótér van. Az „ami**-k jelen¬ 
léte teljesen átalakította a városka 
életét. A soha nem tapasztalt fellen¬ 
dülés lényegét a városka egyik tagja 
így foglalta össze: 

— Amióta itt vannak az amerikai 
katonák, dollárban nincs hiány. A 
mezőgazdaság művelését a lakosság 
abbahagyta, mint teljesen fölösleges 
időtöltést, s helyette negyven bár és 
tíz másféle éjszakai szórakozóhely 
létesült a városban, ami által a női 
munkanélküliség teljesen megszűnt. 
A szobák kiadása kitűnő üzlet, s kü¬ 
lön dicsérendő az amerikai katonák 
szerénysége, hogy mindössze néhány 
órára veszik igénybe a bérleményt 
másodmagukkal. Iskolaköteles fiaink 
Ifözvetítő szerepet játszanak a kato¬ 
nák és a helybeli leányok között, 
ami a népek barátságának kimélyí¬ 
tését szolgálja. Városunk fellendülé¬ 
sét a rideg statisztikai számok is 
bizonyítják. A törvénytelen születé¬ 
sek száma 5,3 százalékról 22 száza¬ 
lékra ugrott, a bűncselekmények 
száma nyolcszorosára nőtt. Sajnos, a 
bűncselekmények között van tizen¬ 
hat erőszaktétel is, s hogy erre mi 
szükség volt, azt senki sem tudja 
megmondani. Vannak még hibák. 

A városkában mindössze a lelkész 
zúgolódik, ez viszont az ő beosztása. 

(e) 


E heti hirdetésünk 


































































Lámpák a virágágyakban 


Szegd Gizi rajza 



- Mit csinál itt? 

- Olvasok ♦.. 


Szakmai bemutató 

Vasvári Anna rajza 



I 


A. fecsegő 

Szűr Szabó József 


PORTRÉ 


Ünnepi megnyitó 

Hegedűs István rajza 



Boldognak, boldogtalannak 
fizet, 

— Pincér, korsó sört hozzon még 
tízet. 

Prímás homlokára ragaszt 
bankót. 

És hamisan énekel egy 
Dankót. 

Potyázó „jóbaráf* mindig 
kerül, 

S 6 mély alkoholmámorba 
merül. 

Kérdem a pincért: vajh ki ez, 
mondja. 

Lottónyertes, hogy a pénzét 
ontja. 

Vagy sikkasztó, hogy ily vadul 
mulat. 

És játssza a nagyvilági 
urat? 

De más a válasz, mint amit 
vártam: 

— Ma fizetésnap volt itt a 
gyárban. 

Gyakorta látunk itt több ilyen 
urat. 

Családja koplal, ő pedig 
mulat. 

Galambos Szilveszt€|ir 



Lottót tessék! 







Szűr Szabó József rajza 























































































Lrokréciával! Le a bíirokréciéval! Le a 
al! Le. a btlrokrácléval! Le a bürokréci. 


Minőségiekkel Játssó földi tünemény 


légi cs igaz megállapítás az, 
hogy az öndicséretnek szaga 
van. Az utóbbi időkben mégis 
divatba jött egyes árucikkek 
alaptalan íeldicsérése. 

Itt van példának okáért ez az 
ing rajtam. Amikor én a kirakat 
ablakán keresztül belchabarod- 
tam, pántlikás feliratával azt 
mondta nekem, hogy ő osztályon 
felüli minőségű. Bementem a 
boltba. megnéztem, elhittem 
neki, hogy ő osztályon felüli, és 
megvettem. Odahaza fclpróbál¬ 
tam és azon-nyomban megálla¬ 
pítottam, hogy gombjainak több 



mint felét a gyárban felejtette, 
szegény. Mosás után az is kide¬ 
rült róla, hogy pontosan olyan 
zsugorodós természete van, mint 
a többi ingnek. 

Minőségi szokást vett fel az 
én kisebbik unokám is azzal, 
hogy tisztelgő látogatásait 
mindig a hónap Icgpénzescbb 
fertályán bonyolítja le. Ilyenkor 
„visszavágok” neki egy tábla 
minőségi csokival. Legutóbbi lá¬ 
togatásán azt mondja nekem a 
gyerek: ..Nagyapil Ennek a cso¬ 
kinak csak a papírja olyan, mint 
a múltkorié volt. . .” 

Végezetül bevallom, hogy ne¬ 
kem is van egy minőségi .szoká¬ 
som: a magam cipőjét magam 
szeretem rendben tartani. Ebből 


a minőségi szokásomból kiindul¬ 
va, egyik reggelen kihúzom a 
glancos fiókot, kiemelem belőle a 
„Csillag” márkájú, „különleges 
minőségű” felirattal ellátott cipő¬ 
krémet azzal a szándékkal, hogy 
fényt csiholok vele cipőm külle¬ 
mére. Próbálom a saját kallan- 
tyújával kinyitni, de hiába forga¬ 
tom jobbra is meg balra is, nem 
nyiti ... A szomszédom lakatos, 
átnyújtom hát neki a palánkon, 
hogy legyen szíves kinyitni. A 
szakszomszéd kinyitotta, szak-i 
szerűen visszaadta a dobozt, én 
pedig szakszerűen bclcmártot- 
tam a kezemben levő kenőron- 
gypt, hogy a minőségi krémet 
,át\Mgyem vele a minőségi cipőre. 
De nem sikerült. Az atyaúristen¬ 
nek sem akart a rongyra ragadni 
semmi! Nem is ragadhatott sze¬ 
gény, hiszen olyan száraz volt, 
mintha aszály sújtotta volna. A 
sors különös kegye folytán rövid 
egymásutánban három ilyen 
aszályos ,,Csillag”-ot sikerült be¬ 
szereznem. A háromszori próbál¬ 
kozásból megállapítottam, hogy 
ebből is hiányzik valami! . . . Ha 
a szimatom nem csal, akkor ezt 
a valamit terpentinnek hívják. 

Tisztelt név- és rangadogatók, 
minőségi tisztelettel kérem önö¬ 
ket. ne osztogassák csak úgy uk- 
muk-fuk ezeket a minőségi jel¬ 
zőket, mert ezzel nem tesznek 
jót sem a portékának, sem a 
fogyasztónak, sem pedig a ke¬ 
reskedelem jó hírének. Adjanak 
becsületes nevet, illetve márkát 
a portékának és kész: Az ajnáro- 
zást bízzák a fogyasztóra!... 

Bcrnáth Ede 


MefrJepo intézkedés 

Másfél évvel ezelőtt n mi bérházunkat is utolérte a födem- 
csc-c. Mint legfelső cmclctlnknk, nyomban tapasztaltuk a mun¬ 
kálatok erényeit: sarokszobánk fíithctcticn lett. Az elmúlt telet 
átvé.szelvc, tavasszal megoldódott a rejtély. A tanács szakértői 
meeállapították, hogy a födémcserénél lerakott betont a szo¬ 
bánk felett nem szigetelték megfelelően, s kijavítását meg¬ 
ígérték. 

Szobánk a nyáron elég meleg volt. ezért nem is sürgettük a 
beígért intézkedést, .s lám, kár is lett volna, mert íme most a 
gondatlanul végrehajtott födémc.scrét ésszerűen orvosolták: a 
Házkezelőseg felajánlott egy pót-vaskályhát :i szobába, hogy 
ami nem ment tavaly egy kályhával, azt kíséreljük meg az 
idén kettővel! 

Hát nem kézenfekvő?! Dr. G. F. 

Vili., Bródy s. u. 2. 
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Le a gyerekekkel! 


Történik: 1962. novemben 3-án, 
délután, a Deli pályaudvar 
indulási oldalán levő fodrász¬ 
műhelyben. 

Szereplők: Két fodrász. Egyik 
fekete-, a másik aranykcrctcs 
szemüveget visel. 

Néhány vendég, köztük két 
TO év körüli fiúcska, atyai kí¬ 
sérettel. 

A fekete-keretes, mivelhogy a 
sorrend úgy kívánja, kezelésbe 
veszi az egyik gyereket. 

Az aranykeretes, miközben 
észreveszi, hogy a másik gyerek 
a sorrend szerint hozzákcral, így 
szól: Gyerekkel • nem szívesen 
foglalkozunk, mert mi is keresni 
akarunk. 


Egyik apa udvariasan kifogá¬ 
solja a gyereknek szánt megjegy¬ 
zést. 

Aranykcrctcs: Nem önhöz 

szóltam! . .. 

Függöny. 

A függöny előtt a két apa 
együtt: Felkérjük a fodrász szö¬ 
vetkezet vezetőségét, hogy szí- 
vcskcdicnck külön árjegyzékben 
tudatni az ifjú vendégekkel, 
hogy a szóban forgó mester a 
gyerekek hajvágását milyen ösz- 
szegért hajlandó „szívesen” el¬ 
vállalni. 

M. D. 

Budapest 


i/fehéí ^ijlslkpíés 


Meglátogattam egy barátomat. 
Kitörő örömmel fogadott: 

- Szervusz, drága, aranyos 
öregem, csakhogy látlakI . . . 

Azután mogorván tette hozzá: 

- őszintén szólva rosszkor 
jöttél, nem érek rá, zavarsz a 
munkámban . . . 

Csodálkozva néztem rá. ö új¬ 
ra megszólalt: 

- Foglalj helyet. Na, szer¬ 
vusz, a viszontlátásra. 

Dühösen az ajtó felé indul¬ 
tam. Ekkor váratlanul arra 
kért, hogy hallgassam meg. 

- Tudod - kezdte hogy 
hirdetésekkel és reklámrajzokkal 
foglalkozom. Sajnos, ez a mes¬ 
terség egyre idegölőbb lesz. Azt 
hiszem, végül is bele fogok bo¬ 
londulni. 

- De miért? 

- Megmagyarázom. A múlt 
héten plakátot festettem az alko¬ 
holizmus ellen. A munka sike¬ 
rült Aki meglátja, annak örök¬ 
re elmegy a kedve az italtól. 
Tegnap le kellett rajzolnom egy 
boldogan vigyorgó, derűs, meg¬ 
elégedett embert, aki a Közért¬ 
ben két üveg eredeti skót whis¬ 
kyt vá.-íárolt. 

- Jó, jó, de ez csak a2 alko¬ 
hollal van így. 

Gúnyosan kacagott: 

- Gondolod? És a vendég¬ 
látóipar? Egyszer megrajzolom, 
hogy a jó férj nem engedi főzni 
feleseget'. hanem vendéglőbe 
viszi, máskor le kell festenem a 
félkész ételeket, amelyeket ott¬ 
hon főz meg a gondos háziasz- 
szony. Tegnapelőtt cukrászda- 
reklámot rajzoltam, ma az alu¬ 
mínium folióba csomagolt nyers 
bejglit és stíriai metéltet kellett 
rajzban hozsannáznom. 

- No jó, de ezért még nem 
kell hisztizned. 

- De hiszen önmagamat is 
mcgbolondítom. Amikor leraj¬ 
zoltam a gyönyörű kész ruhákat, 
elhatároztam, hogy én is veszek 


egy kész átmeneti kabátot. Már- 
már elindultam megvásárolni, 
amikor telefonon megrendelték 
a minőségi ferfiruha szalon hir¬ 
detését, mely szerint csak mér¬ 
ték után szabad kabátot csinál¬ 
tatni. Még ma sem tudom eldön¬ 
teni, hogy készet vcgyek-c, vagy 
csináltassak mérték után? Most 
már megérted, miért vagyok 
olyan ideges? 

Megértőén bólintottam. Ciga¬ 
rettával kínált meg. 

- A cigarettát már nem is 
akartam megemlíteni - folytatta. 
- Festettem Daru, Kossuth és 
Terv plakátot, hogy minél na¬ 
gyobbra növekedjék a cigaretta- 
fogyasztás. azután festettem egy 
másik plakátot a dohányzás ár- 
talmasságáról. 

Egy összetekert kartonlapot 
vett elő: 

“• Megkérhetlek valamire? Ha 
a Rákóczi út felé mégy, elvihct- 



néd ezt n plakátot. A második 
ház a Lenin körúttól. Csak a 
portásnak kell átadnod. 

Elvállaltam a megbízatást. 
Felszálltam a 12-cs buszra. Ide- 
oda lökdöstek, összepréseltek, 
letépték gombjaimat és amikor 
leszálltam, ijedten vettem észre, 
hogy a plakátot teljesen össze¬ 
gyűrték utastársaim. Miközben 
gondosan igyekeztem kisimítgat- 
ni, megnéztem, mit ábrázol. 

Egészségvédelmi plakát volt. 
A túlzsúfolt helyek ártalmassá- 
gára figyelmeztetett. 

Palásti László 




Budai örömök 




Pusztai Pál rajzp 





- Ne mérgelődj, szívem, ez csak átmeneti állnpotl 

- Talán megjavítják az utat? 

- Azt nem. de kitavaszodik. . . 




























Hogy fel vagyunk há¬ 
borodva, ha egy utcát 
javítanak! Bosszanko¬ 
dunk a fölszedett kövek, 
a por, a hatalmas göd¬ 
rök, a közlekedés kor¬ 
látozása miatt. 

Persze, hálátlanok va¬ 
gyunk. Inkább megnyug¬ 
vással kellene gondol¬ 
nunk arra, hogy az utcá¬ 
ból a javítás, átalakítás, 
tatarozás után újra utca 
lesz és nem áruház, 
könyvraktár, kávéház 
vagy Röltex. 

* 

;• Érdeklődéssel olvas- 
-■ tam, hogy a dohányzás 
ellen új gyógyszert ta¬ 
láltak fel. 

Nekem sokkal bizto¬ 
sabb ellenszerem van. 
Néhány mozdulat az 
egész. Az ember kiveszi 
a csomagból a cigaret¬ 
ta s ahelyett, hogy a 
s^ába venné, gyors 
nfiozdulattal a szefnétbe 
dobja. Később ugyanezt 
cigaretta nélkül is meg 
lejjet csinálni, végül ma- 
g$t a mozdulat is elma- 
raíjhat. 

* 

Aesopus mesterrel, az 
^f«ert meseíróval talál- 
koi^am a minap. Meg- 


t '' 


kérdeztem tőle, hogy 
min dolgozik. Elmondta, 
hogy régi meséiről törli 
le a port, aktualizálja 
őket. Legújabb tapaszta¬ 
latai alapján például át¬ 
írta az oroszlán és az 
egér meséjét is. A mese 
szerint az oroszlán mér¬ 
gében majdnem agyon¬ 
csapta az egeret, de a 
kisegér sikerrel könyör- 
gött életéért, szerényen 
megjegyezve, hogy egy¬ 
szer talán ő is segítsé¬ 
gére lehet az oroszlán¬ 
nak. Az oroszlán neve¬ 
tett ugyan ezen a képte¬ 
lenségen, mégis futni 
engedte az egérkét. Telt, 
múlt az idő, s az orosz¬ 
lánt egy napon hálóba 
kerítették a vadászok. 
Az állatok királya se¬ 
hogy sem tudott kikec¬ 
meregni a kötélrengc- 
tegből. Ekkor éppen arra 
szaladt a kisegér, s az 
oroszlán örömmel ismer¬ 
te fel lekötelezettjét. így 
szólt hozzá: 

— Most leróhatod há¬ 
ládat, kisegér! Rágd el 
a köteleket! 

Az egér csak úgy fut¬ 
tában rázta a fejét. 

— Sajnos, nem erek 
rá! — kiáltotta és rohant 
tovább. 

Tanulság: mindenki 

nagyon el van foglalva. 

f. i. 

. ■ ■ ■■ 


Szorgos munkáskezek 


Erdei Sándor rajza 



- Nem értem, már hónapok óta az én ablakomnál tataroznak . . . 









m 




Eülöp György rajza 
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De Gaulle: Mariannc, lásd be már végre, hogy veled kell élnem!... 
Martanne: Nem tehetek róla, nem én választottalak! 



bOjjon elő, mama...! 


A húszas évek végén a vere¬ 
bek is csiripelték Pesten, 
hogy Vass József kalocsai 
nagyprépostot, népjóléti minisz¬ 
tert, gyöngéd szálak fűzik Biller 
Irénhez, a közismert operettpri¬ 
madonnához. 

Egy este hatalmas luxusautó 
robogott fel a Lánchíd pesti híd¬ 
főjére. Közvetlenül a hídfő tor¬ 
kolatánál majdnem elütött egy 
járókelőt. Fütty harsant - egy 
rendőr megállította a tiltott se¬ 
bességgel, életveszélyesen közle¬ 
kedő autót. A rendőr a sofőrhöz 
lépett és a jogosítványt kérte. 
Ebben a pillanatban kiugrott 


áz autóból Biller Irén, s a rendőr 
elé penderült, és így szólt: 

— Ismer engem, biztos úr? 
Biller Irén vagyok. Én vállalom 
a felelősséget. ' 

- Ismerem a művésznőt - fe¬ 
lelte a rendőr. - De a szabály, 
az szabály. A jogosítvány adatait 
feljegyzem, a többit majd elin¬ 
tézik odabenn. 

A primadonna csicsergett, a 
rendőr crősködött, s közben be¬ 
pillantott a csukott kocsiba. Bő 
fekete szoknyák harangjából elő¬ 
bukkanva, egy pár fűzőscipős 
láb dobogott idegesen a kocsi¬ 
padlón. 


Vasvári Anna rajza 




® Vasvi 


Kr\ 


- Maga nagyon rosszu 


- Ki van még az autóban? 

Az operettdiva pillanatokig 

tétovázott. Aztán kivágta: 

- A mamám! 

- Na, bújjon elő, mama! - 
mordult a kandi rendőr a látha¬ 
tatlan utasra. De megfagyott 
benne a szó s minden további 
eljárásra való hajlam, mikor az 
ülésről a „mama” helyett a kö¬ 
vér, reverendás népjóléti minisz¬ 
ter kászolódott elő. 


A történetnek folytatása is 
van. Néhány nap múlva vala¬ 
melyik ellenzéki képviselő inter¬ 
pellációt jegyzett be a képviselő¬ 
házban a népjóléti miniszterhez 
kínos visszaélések és vaskos pa¬ 
namák tárgyában. 

Vass József, hogy ne kelljen 
az interpellációra szóban választ 
adnia, a képviselő beszéde alatt 
elhagyta az üléstermet, és mikor 
az interpelláció végén a vá¬ 
laszadásra került volna sor, az el¬ 
nök szájából elhangzott a szoká¬ 
sos enunciáció: 

- A népjóléti miniszter úr 
nincs jeleni 

A baloldalon felzúgott a lár¬ 
ma: 

- Hol a miniszter? Megszö¬ 
kött? Fél! Szégyellje magát! 

És annak bizonyságául, hogy 
amit négy ember tud, azt min¬ 
denki tudja - a méltatlankodó 
képviselők csoportjából felhar¬ 
sant egy stentori hang: 

- Na, bújjon elő, mama! 

Békés István 
(A szerzőnek a napokban 
megjelent „ÜJ Magyar 
Anekűótaklncs” című 
kötetéből) 


^esti illemlcLn 

Vendéglátói beikekhől 
Ismeriük jól ezt a számot. 
Szolid külsejű kis párok 
Szeretik a gardedámot. 

Bejön egy pár a presszóba, 
Ifjú férfi, ifjú nővel, 
Rendelésük illedelmes: 

„Két rumot kérünk kísérő- 
veir 


VIGASZ 

Csinos ifjú nővel 
Kötött házasságot 
Egy öreg barátom. 

Az ügy mellbe vágott. 

„ Megőrültél — mondtam—, 
„Ez majd csak bajt hoz rád. 
Hiszen ez a kis nő 
Túl fiatal hozzád." 

„Igaz, hogy fiatal," 

Felelt emelt fővel, 

„De e kis hibája 
Elmúlik idővel." 

—éghy 
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- Most már mondja meg, hogy Mikulás-e, vagy Télapó? 

— Egyik senu Én Fenyő vagyok a Kódértből, 



































































IDEQESEK 


Szín: SZTK-idegosztály váróterme 
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KENÉZ (nyugtalanul pis- 
lóg). 

MOHÁCSI (jön. Leül). 

KENÉZ: Maga is itt van? 

MOHÁCSI: Igen. Gondol¬ 
tam, megnézetem az idegei¬ 
met a főorvos úrral. 

KENÉZ: Én is már egy 
hónapja járok kezelésre. De 
még nem sok az eredmény. 

MOHÁCSI: Nem gondol¬ 
tam, hogy itt találkozunk. 
Maga sohasem mondta ná¬ 
lunk a raktárban, hogy ide¬ 
ges. 

KENÉZ: Láthatta volna 
rajtam munka közben. 

MOHÁCSI: Csak azt lát- 
tani, hogy amikor a Sóvári¬ 
nak kiadta a raktárból az 
építőanyagot, reszketett a 
keze. Mondja, és miért ide¬ 
ges? Talán a jemeni hely¬ 
zet miatt? 

KENÉZ: Dehogy... Ott 
kezdenek rendbe jönni a 
dolgok... 

MOHÁCSI: Hát akkor ta¬ 
lán a nyugat-berlini helyzet 
idegesíti? 

KENÉZ: Bonyolult az 
ügy, de tárgyalásokkal és 
jóakarattal minden problé¬ 
mát meg lehet oldani. 

MOHÁCSI: Hát akkor 
miért ideges? 

KENÉZ: És maga miért 
ideges? Láttam, amikor az 
öt tonna cementet kiadta, 
szinte rázta a hideg. 

MOHÁCSI: Csodálkozik? 


Mi lesz, ha rájönnek az öt 
tonna cement hiányra, ha 
megtudják, hogy lopott 
anyagból építettem a háza¬ 
mat Alsó-Gödön? 

KENÉZ: Szerintem a 
cementre nem jönnek rá. 
Ellenben én a négyszáz da¬ 
rab parketta-kocka miatt 
joggal vagyok ideges. 

MOHÁCSI: Az engem 
nem aggaszt annyira, mint 
a három rakomány sóder. 

KENÉZ: Ha egyáltalán 
rájönnek valamire, az a 
harmincöt ajtódeszka lesz. 
Ezért vágyók én ideges. 

MOHÁCSI: Zaklatott, fur¬ 
csa korban élünk. Ez rossz 
hatással van az ember ideg- 
rendszerére. 

KENÉZ: Az őseink nyu- 
godtabban éltek. Az én 
nagyapámnak vasból voltak 
az idegei. 

MOHÁCSI: Az én nagy¬ 
apámé pedig betonból. 

KENÉZ: Ha ez így megy 
tovább, vagy a Lipótmező- 
re kerülünk, vagy a Markó 
utcába. 

MOHÁCSI (keserűen): 
Nem nagy a választék. 

KENÉZ: Borzasztó. Pa¬ 
rancsoljon. (Zsebéből fél¬ 
kilós staniclit vesz elő, szi- 
nültig töltve tablettákkal.) 

(Csendesen ropogtatják az 
andaxint.) 

Galambos Szilveszter 


EDMUND SCHIKANEDER. 
a Theater an dér Wien ke¬ 
délyes igazgatója, a Varázsíu- 
vola szövegírója két héten 
belül már másodszor botlott 
bele egy magasállású ismerő¬ 
sébe, akitől nemrég pillanat¬ 
nyi pénzzavarában kölcsön¬ 
kért bizonyos összeget. Mivel 
most sem volt pénze, kínos 
zavarban érezte magát. Amaz 
csakugyan nyomban nekitá¬ 
madt: 

- Mikor adja meg, Herr 
Direktor a másfél aranyomat, 
amit akkor kén kölcsön, 
amikor a bemutató utáni 
banketten annyira be volt 
rúgva? 

Schikaneder tettetve meg¬ 
lepett képet vágott. 

— De hiszen már megad¬ 
tam, Ratshen. 

Nekem? Hol? Mikor? — 
ámuldozott a tanácsnok. 

— Brenner főtanácsosék 
múltheti kerti mulatságán, 
amikor maga volt úgy berúg¬ 
va. 

HEVESI SÁNDOR lakásán 
épp ott volt Vizváry Maris¬ 
ka, mialatt az ügyes szoba- 
fcstőlegény a konyhát fes¬ 
tette. Rövid pár óra alatt 
egészen újjávarázsolta a he¬ 
lyiséget. A jó háziasszony hí¬ 
rében álló művésznőnek 
megtetszett a legény munká¬ 
ja, s megállapodott vele, hogy 
másnap az ő konyháját is ki¬ 
festi. 

Harmadnap azonban Viz¬ 
váry Mariska bánatosan vette 
elő a színházban Hevesit: 

— Nem értem, Sándor, ma¬ 
gánál fél nap sem kellett, 
amíg az a legény kifestette a 
konyhát, nálam meg már 
második napja piszmog vele. 

Hevesi hamiskásan moso¬ 
lyodon el: 


- No persze! — derült föl. 
— Mert a mi szakácsnénk öt¬ 
ven éves, a maguk kis min¬ 
denese meg legföljebb húsz. 


HORVÁTH ÁRPÁD rende¬ 
ző összetalálkozott egy húsz 
éve nem látott patikus osz¬ 
tálytársával. Az boldogan új¬ 
ságolta, hogy megnősült s fe¬ 
lesége hozományából végre 
önállósíthatja magát, patikát 
nyit. 

— No, akkor úgy látom, 
már készen is van a neve a 
patikának. Kiírhatod: „Apos¬ 
tol gyógyszertár" — jegyezte 
meg Horváth Árpád. Amaz 
nem értette: 

- S mért épp Apostol 
gyógyszertár legyen? 

— Hát mert apóstól van. 

tímár JÓZSEF színmű¬ 
vész lakásába vagy húsz évvel 
ezelőtt becsöngetett találomra 
egy házaló ügynök. 

— Lakásnévtábla-rendelést 
ajánlok, kérem, a házban 
már több megrendelést csi¬ 
náltam. Cégünk igen olcsón 
és ízlésesen dolgozik. 

— Köszönöm, barátom, — 
hárította el Tímár —, nincs 
rá szükségem. Aki engem 
keres, az névtábla nélkül is 
megtalál. 

— Ez nem olyan biztos, ké¬ 
rem. Vagy tán olyan híres 
ember uraságod? — kérdezte 
az ügynök, anélkül, hogy 
tudta volna kivel beszél. 

Timár kedélyesen ütött az 
ügynök vállára: 

- Hogy híres vag>^ok-e, 
vagy sem, az mellékes, mert 
látja, most sincs kint a név¬ 
táblám, maga mégis idetalált. 


Egy fSnök íróasztala 



Az Őslénytani Múzeumban 

Vasvári Anna rajza 



- Szép, szép, de nem elég mai témájú ... 


















































































Javaslatunk a tetőbeázások 
megszüntetésére 


ŐSZI VIHAR BONN FÖLÖTT 


Toncz Tibor rajza 



K.Í 


Ez volt a címe annak a 
fényképnek, amelyet az Es¬ 
ti Hírlapban láttam. A ké¬ 
pen négy edzett svájci für¬ 
deni indult a Genfi-tóba. 
Most! Ilyen hidegben! Brrr! 

Nem tudom, hogy az ol¬ 
vasóknak mi jutott eszük¬ 
be a kép láttán, de én arra 
gondoltam: na, ezeknek 

sincs jobb dolguk!... Aztán 
az is az agyamba ötlött, 
hogy milyen nagyszerű: 
négy genfi polgár bement 
pancsolni a Genfi-tóba és 
arról én — kisvártatva — 
értesülhetek kedvenc la¬ 
pomból. Mondom, nekem ez 
jutott az eszembe, amikor 
a képet nézegettem. De an¬ 
nak is, aki a képaláírást ké¬ 
szítette, az emberiség jutott 
az eszébe és így írt: 

„Mi is hozzáedződtünk 
már a világpolitika nyugati 
szélhozta hidegéhez. De — 
bármennyire edzett is — a 
négy genfi polgár sem ma¬ 
radhat sokáig a tó vizében, 
mint ahogy az emberiség 
közérzetének is megárt, ha 
sokáig kell szívnia a világ- 
politika mesterségesen hű¬ 
tött, fagyos levegőjét.*’ 

Hát ez bizony nagyon 
igaz. Nagyon igaz! 

Mint ahogy a genfi pol¬ 
gárok nem maradhatnak so¬ 
káig a hideg tóban, úgy az 
emberiség se szívhatja so¬ 
káig a világpolitika mester¬ 
ségesen hűtött levegőjét. 
Ugyanez érvényes fordítva 
is. Mint ahogy az emberi¬ 
ség nem szívhatja sokáig a 
fagyos világpolitikai leve¬ 
gőt, úgy az a négy genfi 
fürdőző sem maradhat so¬ 


káig a vízben. Ennél már 
csak az rosszabb, ha vala¬ 
ki egy hideg tóban, a világ- 
politika mesterségesen hű¬ 
tött, fagyos levegőjét szívja 
és az istennek sem hajlandó 
kijönni a vízből és hiába 
könyörögnek az illetőnek, 
hiába figyelmeztetik, nagyo¬ 
kat slukkol a nyugati szél¬ 
hozta politikai mirfelite- 
levegőből. 

Hogy mindez nekem nem 
jutott eszembe, midőn a 
képet néztem! 

Ez a fotó — mint az az 
aláírásból kiderül — egye¬ 
nesen Genf városából érke¬ 
zett Budapestre, abból a 
városból, amf^lyben — ép¬ 
pen azokban a napokban —^ 
tizenhét ország küldötte ta¬ 
nácskozott a leszerelésről. 

„Jó lenne — mondja az 
aláírás —, ha a Nyugatról 
érkezett megbízottak ezút¬ 
tal „nem hagynák vízben” 
sem azt a négy genfi pol¬ 
gárt, sem minket többieket, 
akik a világon élünk.” 

Itt egy kicsit összezava¬ 
rodtam. Hogy is van ez? A 
képen látható a Qenfi-tó, 
benne a négy pasas. Mi, 
többiek pedig, akik a vilá¬ 
gon élünk, nem a Genfi-tó¬ 
ban csücsülünk, hanem egy 
jelképes vízben, de az is árt 
a közérzetünknek, ha sokáig 
benne vagyunk. 

Aha. Mindent értek. 

Csak azt nem értem, hogy 
miért kellett ahhoz a kép¬ 
hez egy ilyen szöveget 
írni? 

m. gy. 
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Zárófa 

Gerö Sándor rajza 
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- Meglátod, dicséretet fogunk kapni a 
magas színvonalú vezetésért... 


- Apu, ha megnövök, én is prémium¬ 
vadász leszek I . .. 


Űj módszer 

Schwott Lajos rajza 





Kedves Olvasónk, 

ha netán kételkedne 
abban, hogy gazdag or¬ 
szág vagyunk, sürgősen 
vegye meg a „Munkás- 
védelmi filmek kataló¬ 
gusa” című Táncsics ki¬ 
adványt. Remek mű¬ 
anyag kötésben, három 
sárgagombos sasszeggel 
fűzve, negyvennégy fo¬ 



rintért olyan könyvet 
vallhat ön magáénák, 
amellyel méltán büsz¬ 
kélkedhet ország-világ 
előtt. 

Mert minékünk már 
ugyancsak jól mehet a 
sorunk, ha egy kataló¬ 
gust olyan díszkivitelben 
jelentetünk meg, hogy 
az túltesz még a könyv¬ 
szépségversenyen díjat 
nyert műveken is. A 
„katalógus*’ köztudomás 
szerint könyveknek, ké¬ 
peknek, bélyegeknek és 
egyéb dolgoknak rend¬ 
szerbe foglalt jegyzéke, 
amelynek segítségével az 
érdeklődő ember megle¬ 
li, amit keres. A kataló¬ 
gusokat általában egy¬ 
szerű papíron, túlnyo¬ 
móan sűrű szedéssel, le¬ 
hetőleg olcsó kivitelben 
készítik. De előfordulhat 
az is, hogy erre nem jut 
sem nyomópapír, sem 
nyomdaköltség, s csupán 


csak stencillel sokszoro¬ 
sítják. 

Nálunk természetesen 
egészen más a helyzet. 
Mi megtehetjük, hogy 
124, bizonyára jólsikerült 
munkásvédelmi fil¬ 
münkről, reprezentatív 
papíron adjunk tájé_ 
kozta tást: mi a film 
címe, jellege; ki a meg¬ 
rendelője, a gyártója; 
milyen a mérete és 
mennyi a vetítési ideje. 
Ez összesen hét sor. 
Utána következik a fil¬ 
mek ismertetése, rövid 
tartalmi kivonata. Pél¬ 
dául a kön)rv, azaz par¬ 
don, a katalógus huszon¬ 
hatodik lapjának egyik 
oldalán az egyetlen sor¬ 
ból és kilenc betűből 
álló (Itt négy sorban sze¬ 
dett!) következő ismerte¬ 
tést olvashatjuk: „A film 
érdekvédelmi módozato¬ 
kat mutat be a villamos 
kézi fúrógépeknéV* 

Utána semmi sem kö¬ 
vetkezik ezen az oldalon, 
de a lap másik oldalán 
sem következik semmi, 
ami azt jelenti, hogy a 
két oldalon összesen 
nyolc sort és kilenc be¬ 
tűt olvashatunk. Ez még 
testvérek között sem 
mondható soknak, de an¬ 
nál előkelőbbnek látszik. 
Hogyan is tudnák a 
munkavédelmi előadók 
és az Sz. B. titkárok egy 
szerényebb és olcsóbb 
katalógusból kiválaszta¬ 
ni a nekik legalkalma¬ 
sabb filmet? 

Igen egyoldalú lennék,’ 
ha elhallgatnám, hogy 
van olyan oldal is, ame¬ 
lyen a film ismertetése 


eléri a húsz nyomtat \ 
sort. Persze, a húsz soruo 
szöveg után, a következő 
oldalon sincs semmi és 
az összesen 135 lap má¬ 
sik oldalán sincs semmi, 
mert az album-kataló¬ 
gus lapjainak csak az 
egyik oldalára nyomtak, 
a másik oldalára nem 
nyomtak. így .is számoz¬ 
ták, ami a vásárlóra az¬ 
zal az előnnyel jár, hogy 
tulajdonképpen egy 270 
oldalas művet kap kéz¬ 
hez 135 oldalas helyett. 

Igaz viszont,^ hogy 
négy film ismertetése — 
ugyanilyen terjedelem¬ 
ben — bőven ráfért vol¬ 
na két oldalra, tehát az 
ismertetett 124 filmhez 
elég lett volna 64 oldal, 
plusz belső címekre még 
11 oldal. 

De kérdem tisztelet¬ 
tel: ha már ilyen repre¬ 
zentatív katalógust je¬ 
lentetünk meg, és ha 



már van ilyen reprezen¬ 
tatív papírunk, és azt 
erre a célra ki is utalják, 
miért ne adjunk 75 ol¬ 
dal helyett 270 oldalt? 
Miféle felesleges takaré¬ 
kosság volna ez nálunk? 

Egy ilyen gazdag or¬ 
szágban ... 
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AKI SZERETI AZ ŐSZINTE BESZÉDET 










A mai gyerekeknek 
i néha nagyon nehéz meg- 
í magyarázni a múltat, 
j. Egy ismerősöm kilenc¬ 
éves kisfia ezt a kérdést 
tette fel az apjának: 

< — Apu, mi az a sze- 

génységi bizonyítvány? 

^ (Rejtély, hogy hol ta¬ 

lálkozott ezzel a foga¬ 
lommal ...) 

- Az apa rövid gondol¬ 
kozás után így felelt: 

— Nem elég, hogy 

- szegény volt valaki, még 
* el sem hitték neki! 


X barátom mondotta: 
— Rémes, amikor va¬ 
laki saját magát dicséri. 


A szerencsétlen nem 
gondol arra, hogy az 
ilyesminek semmi hitele 
sincs. Azt hiszi a bol¬ 
dogtalan, hogy ezzel a 
kínos önreklámmal jó 
szolgálatot tesz önmagá¬ 
nak, holott éppen az el¬ 
lenkező hatást éri el. Én 
éppen ezért sohasem di^ 
csérem magamat, pedig 
minden okom megvolna 
rá. 

* 

Kis családi történet. 

Miközben a nagyha¬ 
talmak a békés egymás 
mellett élésről beszél¬ 
nek, a kis családban 


olyan kiélezett volt a 
helyzet, hogy anyós és 
vő már nem beszéltek 
egymással. A feleség ka- 
rácson3á ajándékul azt 
kérte, hogy béküljenek 
ki egymással és vessenek 
véget a sokéves, hadüze¬ 
net nélküli háborúnak. 
A kibékülés nagynehe- 
zen megtörtént, s ami¬ 
kor az első közös ebéd 
előtt a vő jó étvágyat 
kívánt anyósának, hat¬ 
éves kislánya örömmel 
és csodálkozva kérdezte: 

— Apu, hát te isme¬ 
red a nagyanyut? 

f. 1. 
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Házias skót 

Hegedűs István rajza 


óvatos gyermek 

Törők János rajza 




- Azt mondta apukám, hogy ne fogadjak 
el édességet idegentől... 


De Gaulle 
építőkockái 

Szűr Szaoó József rajza 



Azért ez sem biztos alapi 
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ÖRÖK RANGADÓI 


.'.V.' 




Akinek szívesen 
tapsolunk 


(Kivételesen nem a Fradi—Mötöká 
vagy a magyar—osztrák válogatott, 
hanem a sokezeréves vetélytársak, a 
NO és a FÉRFI mérkőzéséről számo¬ 
lunk be. Ezúttal a sakkról vitatkoz¬ 
nak.) 


Nő: Megint dörmög 
Férfi, 


. Mondja hát 
meg, 

mi nem tetszik? 

Ha már kérdi: 
A szépnemhez nem eléggé 
Figyelmes a mai férfi. 

J'íem polgári csőké vény, ha 
Virágcsokrot kap a lány 
És úgy vélem, hogy a kézcsók 
Szép haladó hagyomány. 

Am a lovagias férfi 
Hiánycikknek számít máma. 
Nő: Sajnos így van ... 

Férfi: Node miért?! 

Mert kartársnő lett a dáma! 
Nő: Nem szokatlan, hogy maga ily 
Ódon módon nyilatkozik ... 
Férfi: Pedig így van! Túl könnyű ma 
Táncba vinni Katit, Rozit 
Motortúra... kajak, camping... 
Nő: Nincs kivetni való ebben. 
Férfi: Ejnye kérem, ilyet mond és 
Szeme közbe’ meg se rebben! 
A mai lány jöhet, mehet. 
Pajtása van! De szép!. 

Nő: Nocsak, 

Maga nem is középkorú, 
Hanem középkori lovag. 
Szabad a nő, mert dolgozik. 
Helyt is állnak minden téren. 
Férfi: Minden megnyílt már előttük 
És ez mégis túlzás, kérem. 
Manci mérnök! Olga orvos! 
Férfit vizsgál, azt se restell! 
Agronómus a kis Böske, 

Ica pedig sakknagymester! 

Nő: S mért ne lenne? 

Férfi: Mivel sok a sakk. 

Férfi-agynak való torna. 

Nő: Nagy tévedés! A nő, mintha 
Sakkozásra termett volna. 
Mert mi a sakk? Nemes ár¬ 
mány. 

Cselszövés meg finom csapda. 


Nahát kedves, tán belátja: 
Nagymesterek vagyunk abba’! 
Hisz a nő már pöttöm korban. 
Mikor alig nőtt egy araszt. 
Tudja miképp bánjon véle: 
Legyen vezér, huszár, paraszt... 
S bár a férfi világbajnok. 
Arat babért, tapsokat, 

Jön egy kis nő s a nagymestert 
Sakkba’ tartja s mattot ad. 
Férfi: Elragadó!... Ámde hogyha 
Vitadöntő érvnek szánta, 

Meg kell mondjam, logikája 
— Mivel női — kissé sánta. 

Mi történik, ha a férfi 
Mattra megy és bátran támad? 
Nő: Rosírozok! Elsáncolom . 
Királyomat és bástyámat. 

De megsúgom ... Ha a férfi 
Hű és kedves jóbarát: 

A szívére hallgat a nő 
S nem sáncolja el magát... 

Király Dezső 



>••1 


Feleki Kamill 
(Kallus László*rajza) 





* HallotlunK ^ 
négy elefánt viccet 


1 . 

Az egér megszólítja az 
elefántot: 

— Te hány éves vagy? 

— Kettő. 

— Érdekes — tűnődik 
az egér — én is két éves 
vagyok. Igaz, három hó¬ 
napig beteg voltam ... 

2 . 

Az egér véletlenül rá¬ 
lép az elefánt lábára. 

— Pardon, bocsánat — 


mondja ijedten az egér. 

— Nem tesz semmit — 
hangzik a válasz —, for¬ 
dítva is történhetett vol¬ 
na ... 

3. 

Az elefánt és az egér 
megjelenik az anya¬ 
könyvvezetőnél, aki fej¬ 
csóválva nézi őket, az¬ 
után mintegy önmagá¬ 
nak mormogja: 

— Na, ettől a házas¬ 
ságtól sem várok senuni 
jót. 


Az egér meghallja és 
lemondóan válaszol: 

— Most már muszáj... 

4. 

Az elefánt és az egér 
fürödni mennek. Az egér 
már a vízben van, az 
elefánt még a parton 
ácsorog. 

Az egér megkérdi: 

— Mi az, miért nem 
jössz a vízbe? 

— Mert elcseréltük a 
fürdőruhánkat... 


\ 





Leleményes téesz 


'Szegő Gizi rajza 


Hazafelé a munkából 

Balázs-Plri Balázs rajza 
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ahol a zárszámadást mindjárt az áruházban tartják meg 

































Felelés előtt 


Szűr Szabó József rajza 





avagy* ahol biz.ilmatlanság van a vezető és a tömegek között. 


felem törtéO/t 


0 00 


JÓSKA 

Jóska állati már pelyhed¬ 
zett a legénytoll, hiszen a ti¬ 
zenhatodik évét is betöltötte, 
és még mindig a VIII. osz¬ 
tályba járt, ő volt a korelnök 
és uralkodott a kisebb nö¬ 
vendékek felett. Néha a pe¬ 
dagógusok felett is ... Mi¬ 
előtt órára mentünk volna, 
megérdeklődtük egymástól, 
milyen hangulatban van Jós¬ 
ka, mert többnyire ettől füg¬ 
gött az óránk sikere. Meg¬ 
esett például, hogy óra köz¬ 
ben egyszerűen felállt, oda¬ 
ment az ablaküveghez, s 
megigazította nyakkendőjét, 
aztán, mint aki jól végezte 
dolgát, újra elfoglalta a he¬ 
lyét. Ha kedvelt tanárjának 
várta az óráját, nagy igyeke¬ 
zettel fegyelmezte a rendet- 
lenkedőket. Egyébként a szü¬ 


netet valami félreeső helyen 
töltötte, s cigarettázott. £n 
magain azok közé a pedagó¬ 
gusok közé tartozom, akik 
felnőttként kezelték Jóskát, s 
ezért meglehetősen jó viszony 
alakult ki közöttünk. Olyan, 
amely a békés egymás mel¬ 
lett élésnek megfelel: még 
tárgyaltunk is egymással. 

Egyszer észrevettem, hogy 
az én Jóska barátom nem fi¬ 
gyel a magyarázatra, hanem 
a pad alatt olvas. 

— Add csak ide azt a köny¬ 
vet! - szólítottam meg, mi¬ 
kor észrevétlenül odaértem 
melléje. 

— Pont most? Mikor a leg¬ 
izgalmasabb? — kérdezte meg- 
botránkozva. 

- Mutasd csak! Kíváncsi 
vagyok, mit olvasol! 


Világért sem akarta oda¬ 
adni. 

— Hallod-e, most már ne 
teketóriázz! Kérem azt a 
könyvet, mert igenis el fo¬ 
gom olvasnil - kiáltottam rá. 
Kovács Jóska arca elvörösö¬ 
dött. 

— Ne tessék viccelni! 

— Dehogy viccelek! Haza¬ 
viszem és kész! 

Tiltakozó mozdulattal, két¬ 
ségbeesve kiabálta: 

— Igazán ne tessék elolvas¬ 
ni! Becs'szavamra nem a ta¬ 
nár néninek való! 

Várhidi Qyuláné, 

Bp., xrv.. Kacsóh Pongrác út 5. 

A JÓTETT Áldozata 

A nyáron Debrecenbe utaz¬ 
tam. Hárman ültünk a fül¬ 
kében, egy asszony, eg>^ ala¬ 
csony, kopasz, kövér ember 
és én. A kopasz kövér bácsi 
Hajdúszoboszlón leszállt a 
vonatról, hogy az állomáson 
majd lehajt egy pohár hideg 
sört. Néhány perc múlva 
megindult a vonat, de meg¬ 
lepetésünkre a kövér bácsi 
sehol. Kinézünk az ablakon, 
hát látjuk, hogy a kopasz, kö¬ 
vér bácsi rémülten rohan a 
vonat után, de azt már nem 
tudja elérni. 

Nos, segítsünk embertársa¬ 
inkon ... Gyorsan felkaptuk 
a kopasz, kövér bácsi bőrönd¬ 
jeit és kidobáltuk az ablakon, 
hogy ha már ilyen szeren¬ 
csétlenül lemaradt, legalább 
ne vigye el a vonat a pog¬ 
gyászát. A jótett érzésével ül¬ 
tünk vissza a jólvégzett mun¬ 
ka után. Hanem amikor ki¬ 
néztünk a folyosóra, nagy 
megliökkenéssel vettük észre 
a kopasz, kövér bácsit. Vi¬ 
dáman cigarettázva nézte a 
vidéket, nem sejtve a^szörnyű 
valóságot, hogy a bőröndjeit 
egy másik kopasz kövér bácsi 
részére szórtuk le a vonatról. 

Hajós Dezső, 

Bp.. XT., Karinthy Frigyes 
u. 17. 


A prémiumos2tás új módszere 

Erdei Sándor rajza 


- Látja, Kovács kartárs, így nem leszek népszerűtlen! 

Téli este 

Balázs-Plrl Balázs rajza 

















































Ajándék tizenegyes 

Várnai György rajza 
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Pórul járt csábító 

Erdei Sándor rajza 
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Előrelátó férj 
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- Vigye! A magáéi •.. 
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A történelem 

megismétlődik... 

Hegedűs István rajza 
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A legolcsóbb ajándék 

Szűr Szabó József rajza 


■ 
11! i !: 



1 

II 

■ 

■ 


V- 

8-3f 

?• 

t 

^ 5' 

5 - 
























































5:{í;Hn^:r:5:::55i:;-í:!5;!5n*' 


Időzavar 


Praktikus 


kapja Jenő karácsonyra, úgyis mindig elromlik 
dehaza. . . 

iillllililiiii 

Ünnepi ajándék-körforgalom 

Fülöo György rajza 
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Taktika 

Szegő Gizi rajza 


- Nézd, a férjed I 

- Hát aztán! Majd bolond leszek ünnepek előtt 
összeveszni vele... 


Meglepetés íljj 

Mészáros András rajza 


- Nézd apu, mit találtam! 
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Miután megérkeztem Ber¬ 
linbe, hosszasan tűnődtem, 
mit írjak és miről, újszerű¬ 
én, ahogyan előttem még 
egy újságíró-kollégám sem 
írt? Olyan berlini riportra 
gondoltam, melyhez hasonló 
még sohasem jelent meg a 
magyar sajtóban, valami 
meglepő, eredeti ötleten 
spekuláltam. Végül is párat¬ 
lan gondolatom támadt; én 
leszek az az újságíró, aki 
nem megy át Nyugat-Berlin- 
be, hogy megírjam, mennyi 
rondaság található ottan. 
Lehet, hogy különcnek tar¬ 
tanak majd az olvasók, de 
legalább eredeti leszek! 


Régi játékom, hogy a vi¬ 
lág hét csodájának mintá¬ 
jára összegyűjtsem a világ 
hét legnehezebb feladatát. 

Lakásavatás 
az új lakóházban 


Ügy hiszem, Berlinben, rá¬ 
találtam egyre. 

Ismeretes, hogy a berlini 
németek akcentusát még 
azok is nehezen értik meg 
eleinte, akik jól beszélik a 
német nyelvet. Betértem 
egy szerény kis trafikba, 
melynek tulajdonosa öreg, 
alig tipegő nénike, felismer¬ 
vén bennem a külföldit, 
igen kedvesen válogatni en¬ 
gedett szivarjaiból, majd 
felhívta a figyelmemet, 
hallgassam csak, milyen 
szépen, aranyosan beszél a 
kis törpepapagája. 

így találtam rá a világ 
legnehezebb feladatainak 
egyikére: megérteni egy 
berlini akcentussal be.szélő 
törpepapagájt! 


A berlini üzletekben a 
vásárlás sokkal kényelme¬ 
sebben, kellemesebben 
megy végbe, mint idehaza. 
Ez volt a tapasztalatom, 
bár elképzelhető, hogy egy 
külföldit Budapesten is 
jobb kedvvel és jobb szív¬ 
vel fogadnak boltjainkban. 

Alapos a gyanúm, hogy 
ez az igazság. Ugyanis a 
bennszülött berliniektől 
hallottam a következő mon¬ 
dást: 

Az államosított kereske¬ 
delem alapelvét a legtömö¬ 
rebben így lehetne defini¬ 
álni: Megszűnt az ember¬ 
nek ember által való kiszol¬ 
gálása. 


Még egy jó viccet jegyez¬ 
tem fel: 

— Hallotta, hogy Schütz 
az alkoholizmus áldozata 
lett? Négy hónappal ezelőtt 
halálra itta magát! 

— Ne mondja, rémes! És 


miből él most az a szeren¬ 
csétlen özvegy? 

— Hát szegény eladogat- 1 
ja az üres üvegeket.. ^ ^ 


Az alkoholról érdekes 
megállapításra jutottam. A 
bornak nemzetközi nyelve 
van. A magyar étteremben 
vacsorázván ugyanis, egy 
berlini atyafi, aki a mellet¬ 
tem levő asztalnál két üveg 
debroi hárslevelűt fogyasz¬ 
tott, váratlanul asztalomhoz 
lépett, s bizonytalanul he- 

Tánc 


— Wapp űu dapp, du dapp, 
Audi dudl, dl dudu ... látja 
kisasszony, én órák hosszat 
olyan jól el tudok beszélgetni 
magával, du dapp, du dapp 
dapp, dl dudidudl... 

lyetfoglalva, mellére verve 
így szólt büszkén: 

— Én jó német ember 
vagyok! 

Mintha már ezt hallot¬ 
tam volna Pesten, egy tal¬ 
ponállóban, magyar válto¬ 
zatban is. 


Nem tudtam pontosan, 
hogy merre van a fent em¬ 
lített magyar étterem, így 


— Jó barátok vagyunk, de 
mégis megbíráljuk egymást, ha 
kellí... 

(A rajzokat a berlini „Eulen- 
splegel”-ből vettük át) 

,hát, mielőtt először rátalál¬ 
tam, kérdezősködtem utána. 

— Asszonyom — szólítot¬ 
tam meg udvariasan egy 
középkorú hölgyet az utcán 
—, nem tudja véletlenül, 
merre találom a Hungária 
éttermet? 

Felkapta a fejét, mintegy, 
kihívásra. 

— De tudom, uram — 
mondta. — Menjen csak 
egyenesen ezen az oldalon, 
s ha azt a feliratot olvassa: 
„Ide kutyát behozni nem 
szabad”, az magyar étte¬ 
rem. 

Rémülten pillantottam a 
hölgy pórázon tartott foxi- 
jára, mely, esküszöm, meg¬ 
vetően nézett rám. 

Bocsánatot kértem, ar¬ 
comon a szégyen pírja 
égett. 


A dolgok relativitására vi¬ 
szont jellemző, hogy a Hun¬ 
gáriában egy rokonszenves 
német fiatalember azzal 
akart imponálni kedvesé¬ 
nek, hogy külföldi cigaret¬ 
tát vásárol. Egy doboz Kos¬ 
suthot vett és a kislány 
méghatottan nézett a fiúra! 

Somogyi Pál 


CLgAommus u/íúiomása 

A nő: 

lm itt, e régi hárs alatt, 

Benned leltem meg társamat. 

S ha szólni tudna ez a fa, 

Csodás meséket mondana. 

Az agronómus: 

Ha szólni tudna az a hárs. 

Hát így beszélne: „Asszonytárs, 

A véleménye bla-bla tán, 

Én nem vagyok hárs, csak platán.” 

Szonyi Zoltán 


Mai nő álma 

Fülöp György rajza 
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Késő bánat 


Várnai György rajza 



- Na, János bácsi, maga is jobban ügyelhetett volna a szarvas- 
bőgés idején . . . 


Oknyomozó történelem 

Hegedűs István rajza 



Jégkorszak 


FRONTÁTVONULÁS 


Már kora reggel éreztem, 
hogy az időjárási front át¬ 
haladóban van a Trombitás 
utca fölött. A ciklon és a 
depresszió szinte a levegő¬ 
ben lógott. Lassanként ha¬ 
talmába kerített a meteoro- 
pátia. Vérnyomásomban a 
diasztolés érték hirtelen 
emelkedni kezdett, s valami 
furcsa, lebegő érzés vált 
úrrá rajtam. A légköri vil¬ 
lamosság mikrohullámzása 
csipkedni kezdte a sejtjei¬ 
met. Kezdtem rendkívül 
különösen viselkedni, mint¬ 
ha kicseréltek volna. 

Kimentem az utcára, 
majd egy útkereszteződés¬ 
nél pontosan akkor indul¬ 
tam' el, amikor a közleke¬ 
dési lámpa sárgáról zöldre 
váltott át, miközben tompa 
nyomást éreztem a tarkó¬ 
mon. Ezután aprópénzt ké¬ 
szítettem elő, fölszálltam a 
villamosra, miután több 
Idősebb felebarátomat elő¬ 
reengedtem. Jegyet kértem 
a kalauztól, s amikor meg¬ 
kaptam, szépen megköszön¬ 
tem. 

Különben esett az eső, s 
arra gondoltam, hogy én 
ugyan megázom, de a szán¬ 
tóföldeknek kell a nedves¬ 
ség. Később leültem, majd 
kisvártatva villámgyorsan 
átadtam a helyemet egy 
gyermekes anyának, s ez a 
mozdulat, úgy éreztem, jó 
hatással volt a kocsi elvi¬ 
selhetetlenül ionizált at¬ 
moszférájára. 

Később találkoztam egy 
barátommal, aki száz fo¬ 
rinttal tartozik nekem, de 
nem tettem neki erről em¬ 


lítést, hanem örömmel álla¬ 
pítottam meg, hogy milyen 
jó színben van. 

Benéztem egy Közértbe, 
türelmesen vártam a so¬ 
romra, dicsértem az áruel¬ 
látást, a kiszolgálást, az 
ügyes csomagolást^ és álta¬ 
lában nagy megértést tanú¬ 
sítottam a dolgozók iránt. 
Az időjárás közben idegté¬ 
pőén változott. Hirtelen di¬ 
csérni kezdtem a magyar 
filmeket, méltányoltam szá¬ 
mottevő fejlődésüket, nagy 
elismeréssel nyilatkoztam a 
rádió műsoráról, s valóság¬ 
gal meghatottság fogott el, 
amikor a TV-re gondoltam. 

Munkahelyemen azonnal 
dolgozni kezdtem, s közben 
egyetlen szót sem ejtettem 
a kubai helyzetről, az afri¬ 
kai népek szabadságmoz¬ 
galmairól, nem elemeztem 
a francia választások után 
kialakult helyzetet, s mi¬ 
közben mások csak úgy iz- 
zottak a nemzetközi témák¬ 
ban, én a.munkámat végez¬ 
tem. Egy alkalommal csak 
azért mentem be a főnö¬ 
kömhöz, hogy titokban di¬ 
csérjem néhány kartársa¬ 
mat. ^ 

Éreztem, hogy könnyű 
szédülés fog el, miközben az 
üzemi ebéd rendkívüli mó¬ 
don ízlett. Vendéglőben va¬ 
csoráztam és bámulattal töl¬ 
tött el az udvarias és gyors 
kiszolgálás, miközben a lég¬ 
tömegek mozgása következ¬ 
tében remegtek a térdeim. 

Egyszer tükörbe is néz¬ 
tem, de én voltam. Közben 
nem értettem, hogy hogyan 
akadhatnak olyanok, akik 


nem bíznak a magyar drá¬ 
ma jövőjében, a Vár helyre- 
állításában és a tojásellá¬ 
tásban. 

Abnormisan jól aludtam, 
majd amikor másnap reggel 
ott ácsorogtam az autóbusz 
megállónál, mérgesen így 
fakadtam ki: 

— A fene egye meg ezt a 
ronda szelet! És éppen 
ilyenkor nem jön ez a nya¬ 
valyás busz! 

Visszazökkentem a rendes 
kerékvágásba. 

Felcki László 


_a I X 


Nem közölhető 
kéziratot küldtek: 

T. Mihály, Debrecen, - B. Szil¬ 
veszter, ÜJszentiván, — B. 
Gyula, Hódmezővásárhely, — 
D. János, Sopron, — H. Ferenc, 
Bp. XXn., - M. Gsrula, Bp. 
Vm., Mező I. u. — G. László, 
Bp. xn., Gaál J. u. — G. Anna, 
Xin., Dráva u. — S. József, Bp. 
vn., Izabella u. - M. Ferenc, 
Mezőberény, — H. Ilona, Bp., 
V., Szabadság tér — Zs. Edwln, 
Bp. Felvlncl u. — K. Imre, Bp. 
m.. Raktár u. - K. P. Irén, 
Szeged. - K. József, Bp. XIX., 
— N. Árpád, Csákánydoroszló, 


T ömegpszichológia 

Kaján Tibor rajza 



























































Csak csukott ajtóval indul 




Leszakadt a faredőnyőm, 

Gyászba borult a szoba. 

Mester után érdeklődöm, 

Járok ide, amoda. 

Kárpitosnak nem szakmája, 

Csak a „gurtni'\ a szalag. 

A redőnyt nem kalapálja, 

Nem szívügye ez a szak. 

Az asztalos se megy lépre: 

— Kövér vagyok már nagyon, 
Kinevet az utca népe. 

Ha lógok az ablakon! 

Mint vadász, ki nyomot érez, 

Egy műhelyre bukkanok: 

Vegyes javító Ktsz, 

Az örömre most van ok. 

Körülfognak: — Mi a beteg? 

Vízcsap, csengő, létrafok? 

— Redőny, — vallom, s hangom 

remeg. 

Válaszul vaj’ mit kapok? 

Osszcnéznek, nevetősek, 

Ki~ki írást vesz elő: 

Van orvosa drótnak, csőnek. 

Van mázoló, szerelő. 

Sarokasztal mellől szól egy 
Mester most, a hangja bátor: 

— Én redőnyjavitó voltam, 

De itt vagyok: kalkulátor ... 

... Félárbócon a redőnyöm. 

De nem kezdek sírást, rivást. 

Én tanító voltam, de most 
Tanulok: vegyes javítást! 

K. Tóth Igénké 


E heti hirdetésünk 
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- Mi ráérünk... 




























































































































V. 


Szűr-Szabó József rajza 



Lakáscsere Autóstop 

Mészáros András rajza Toncz Tibor rajza 



- A lift kiválóan működik, a központi fűtés ragyogói - Bocsánat, felvinne engem Pestre?.;.- 3 

































































Garázs-vizit 


Vajastészta — kitolt határidővel 


A Rákóczi út cs Lenin körút sarkán levő nagy Cscmcgebolt- 
ban október 27-cn vásároltam egy hajtogatott leveles vajas tésztát. 
Otthon kibontva, a csomagban egy kis kártyát találtam, melynek 
tanúsága szerint a tészta 1959 október 27-cn készült cs három napig 
használható fel. 

Mivel a tészta a betétlnpocska szerint napnyi pontossággal há¬ 
rom esztendősnek bizonyult, némi okfejtéssel rájöttem, hogy a tészta 
cletkorác csak papíron nyújtották meg, mint a rétestésztát, mert kü¬ 
lönben a tészta használható volt. 

Miért nen ügyelnek a Belvárosi Üzemi Vendéglátó Vállalat¬ 
nál. ahol a tésztát készítettek, - az annyira fontos dátumra is? 

Kutas Hetirikné 
IX., Ferenc körút 8. 

Csak tisztán ? 


Nekem ugyan nincsenek ga¬ 
rázs-gondjaim azon egj'szerű ok¬ 
nál fogva, mert belevalóm sincs. 
Mégis; örömmel olvasom egyik 
napilapunkban, hogy a XFV. ke¬ 
rületi Tanács megvizsgálta a zug¬ 
lói garázs-problémákat és meg¬ 
állapította, hogy harminchárom 
garázst nem rendeltetésének 
megfelelően használnak a bérlők. 
A Tanács - fejeződik be a köz¬ 
lemény - ezeket a tüzelőtáro¬ 
lásra és egyéb célokra elfoglalt 



garázsokat a kormányrendelet 
alapján igyekszik majd felszaba¬ 
dítani . . . 

Jó lenne, ha a XIV. kerületi 
Tanács helyes kezdeményezését 
a többi tanácsok is követnék. 

A fent említett probléma 
azonban csak a garázskérdés 
egyik része, sőt, mondhatnám a 
kisebbik része. A súlyosabb tü¬ 
net, hogy a garázsbérlctekkel 
úgynevezett „garázsfőbérlők" 
spekulálnak, akik az olcsóbérű 
garázsokban 250-300 forintos al¬ 
bérleti díjat zsebelnek be min¬ 
den kocsi után. Ebből aztán 
nem nehéz kiszámítani, hogy 
milyen nagy kárt okoznak nép¬ 
gazdaságunknak. 


És most példaképpen hadd 
mondjak el cg>- esetet, amely 
nem kirívó, vagy különleges, 
hanem csupán egy a sok közül, 
amelyhez hasonló sokszáz talál¬ 
ható meg Budapesten és másutt 
is. 

Hét évvel ezelőtt egy autó- 
tulajdonos kiválasztott magának 
egy garázst, amelybe négy autó 
fért cl. Elment a helyi Tanács¬ 
hoz, ahol 108 forintos havi bér¬ 
rel kiutalták a négy férőhelyes 
garázst az ő egyetlen autója ré¬ 
szére. Később a garázsföbérlö el¬ 
költözött egy másik kerületbe. A 
garázsbérleti jogot fenntartotta 
és a 108 forintos taksát ma is pon¬ 
tosan fizeti a házkezelőségnek. 
Szerzett azóta albérlőket is, de 
hogy ezek mennyit fizetnek, azt 
sem ő, sem az albérlői nem kö¬ 
tik az orromra. Annyi azonban 
bizonyos, hogy az albcrlűktul bc- 
vasalt összegeket nem a^házke- 
zclőscg egyszámlájára, hanem sa¬ 
ját egyjavára könyveli cl. és nyil¬ 
ván nem 108 forintos alapon. 

Az clinoiidotiaknak tanulsága¬ 
képpen három javaslatot terjesz¬ 
tek az illetékesek elé: 

1. Vizsgálják felül sürgősen a 
garázsbcrlcti szerződéseket. 

2. A visszaélést elkövető ga- 
rázsfőbérlöktól vonják meg a 
bérleti jogot. 

3. Állapítsanak meg megfe¬ 
lelő, reális díjakat, és a felsza¬ 
baduló albérleti helyeket osz- 
szák széjjel az arra rászoruló 
autósok között igazságos társ¬ 
bérleti alapon. 

(bernáth) 


Kérek eg>' fröccsöt! - fordul¬ 
tam szerényen és szomjasan a 
Tanács körúti ..Minőségi poha- 
razó” blokk-felelőséhez. 

A megszólított kartársnő fülig 
vörösödött a sértéstől. 

- Fröccs nálunk nincs! Ez 
poharazól A bort nálunk csak 
tisztán lehet innil 

- De én mindig szódával 
szoktam... - rebegtem szem- 
Icsütve. - Nem lehetne mégis?... 

- Mondtam már kérem, csak 
tisztán! - zárta le a vitát a bor- 
forrás cerberusa. 

- Akkor kérek egy deci bort 
és egy pohár szódát! - vágtam 
ki az adut és gondolatban meg- 
veregettem a vállamat a zseniá¬ 
lis ötletért: majd szépen össze¬ 
vegyítem a kettőt és juszt is 
fröccsöt iszom! 

A kassza angyala erre már 
nem válaszolt semmit. Némán 
letépte a megfelelő blokkokat, 
beseperte pénzemet, csak az orra 
alatt tűnt fel egy gúnyos, lenéző 
mosoly . . . 

Megkaptam a bort és a szódát 


- külön-külön cgydecis pohár¬ 
ban, 

- Na most! - gondoltam és 
illedelmesen a csinos csapos- 
leányhoz fordultam; - Kérek 
szépen egy nagyobb poharat! 

- Nincs! S ha lenne se ad¬ 
nék! - hangzott az elutasító vá¬ 
lasz a pult sáncai mögül. - Egy¬ 



szer már világosan megmondtuk, 
hogy itt tilos a fröccs! De értel¬ 
metlen ember az úr! - S ^ végső 
g>'őzelcm tudatában összeka- 
csincott a blokkfclclőssei. 

Én pedig - mi mást is te¬ 
hettem volna - felhajtottam a 
bort és egy lendülettel utána- 
küldtem a szódát. így hát végső- 
fokon mégiscsak létrejött a 
fröccs . . . 

(g. t.) 


Nrugdijaxútt kenyerek 


A minap, munkám végeztével, betértem a rolbuchin körúti ön- 
. kiszolgáló csemcgcüzlctbc. hogy kenyeret vásároljak. 

- S.ajnos, csak tegnapi kenyerünk van - tájckozeatott az eladó. 

^ Másnap ug>'anAbba az üzletbe tértem be kcityx'ret vásárolni, 
óm akkor ts közöltek, hogy csak niásn.npos kenyérrel szolgiílhatnak. 

Ügylátszik ebben a boltban a friss kenyeret mindig csők roós- 
nap értékesítik. Egészségügyi okokból. Nchog>’ raegfeküdje a fo¬ 
gyasztók gyomrát. 

? Tuzu ístvÁn 

j IX., Tolbuchin körút it. 

Pusztába kiáltott szó ... 

Schwott Lajos rajza 


ÜZEMI ÉTKEZŐ 



HYPO-RIPORT 


Nem tudtam, mire vállalko¬ 
zom amikor meggondolatlan 
ígéretet tettem hitvesemnek, mi¬ 
szerint beszerzem a nagymosás- 
) hoz szükséges Hypo-szükségletét. 
Bejártam a Belváros megannyi 
^Háztartási Boltját, a Rudas 
«László utcától a Múzeum körútig, 
^ dc mindenütt azt a választ kap- 
^‘tam, hogy hetek óta fikarcnyi 
sem érkezett a közkedvelt tisz¬ 
títószerből. Az elvégzctlcn fel¬ 
adat bosszús hangulatában ban¬ 
dukoltam hazafelé, amikor a 
Tanács körút 30. sz. alatti Ház¬ 
tartási Bolt kirakatában meg¬ 
pillantottam az áhított nedűt. - 
Hurrá! - rikkantottam magam¬ 
ban, cs nyomban benyitottam az 
üzletbe. 

- Kérek két üveg Hypót. 

- Nincsen, sajnos"- hangzott 
a válasz. 

- Valóban? - kérdeztem go¬ 
noszul. — Akkor talán volna szí¬ 
ves bevenni a kirakatból. 

— Szívesen - mondta az cl- 
-árusítónö még gonoszabbal - de 
nem árt tudnia, hogy azok üres 
üvegek. 

Mégegyszer megvizsgáltam a 
kirakati butcliákat: csakugyan 
üresek voltak, minták, érték nél¬ 
kül. így aztán nem is hivatkoz¬ 


tam már a közismert rendeletre, 
amely kimondja, hogy a kirakat¬ 
ban csakis olyasmit szabad tar¬ 
tani, ami megvan az üzletben is. 
hiszen az említett Háztartási Bolt 
nem szegte meg ezt a szabályt. 
Üres Hypós-üvegből valóban te¬ 
kintélyes készleteik voltak rak¬ 
táron . . . 

K-s.v 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Prolekcló.s disznó** cíiniJ 
cikkükre válaszolva közlöm: a 
bolt vezetőjét ellenőri figyel¬ 
meztetésben ré.szesitettük és 
köteleztük arra, hogy a beér¬ 
kezett áruk elndá.sát, ha azt a 
vevők kérik, azonnal kezdje 
meg. 

GeÖcze lg. h. 
n. kér. KÖZÉRT 
KlclmLszerkcresk. V. 

„Okuljanak a kezdők:»» című 
cikkük alapján a helyszínen 
megállapítottuk, hogy a fizető- 
pincér AZ általa kiállilott számla 
összegét valóban felkerekítette 
a „méltányosnak** vélt borra¬ 
való ös.szegével. Helytelen eljá¬ 
rásáért pénzbírságot szabtunk 
ki. 

Belker- Min. Csongrád megyei 

All. Kcre.sk. Felügyelősége 
Fodor Pál, 
felügyelőség vez. 































TOVATŰNŐ IFJÜSAG 



László 2^igmond : Az ifjú 
Usn (IMI—1839.) 
Zencn'iúkiadó. 174 oldal« 
kötve 2530 Ft 

A „Tájékoztató a megjelenő 
könyvekrőr* című lap legutolsó 
szóínában láttuk a fenti illuszt¬ 
rált könyvhirdetést. Meg kell je¬ 
gyeznünk, hogy az ifjú Liszt Fe¬ 
rencnek rossz napja lehetett, 
amikor ez a kép készült róla. 

F 

Elárverezik a világ legna¬ 
gyobb gyémántját, az „Isten 
szeme” nevű 70 karátos gyémán¬ 
tot — olvastuk a Népszavában. 
Ez a gyémánt csak valami egé¬ 
szen kicsiny és ennek megfele¬ 
lően szerény istennek lehetett a 
szeme, aki megelégszik 70 ka- 
ráttal, amikor a világ valóban 
legnagyobb gyémántja, a Culli- 
nan 3000 karátnál is nagyobb. 
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Elszólás 


Dilemma 



- Csak mondják meg bátran a véleményemet! 


- Mondd, kérlek, egyáltalában muszáj nekünk képet venni?..: 
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- Tudja, revizorok vannak nálunk és attól tartunk, hogy nem tudnak elutazni ... 


'j?': 


ti s^pmATsas 

ideig csak pöszén tudott elő- azt kiáltotta, hogy „éljen az 
adást tartani. Apósom egy imperializmus". Ónéletraj- 
éVet kapott, mert a bíróságon zomban meg kellett gyilkol- 
pillanatnyi elmezavarábau nőm őt. Azt írtam, hogy az 


A tégla útja 


Szegő Gizi rajza 
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A nyám kazánkovács volt, 
apám a sarki iskola pe¬ 
dellusa. A folyton éle¬ 
ződő osztály harc sajátos vi¬ 
szonyai között hol munkás 
származásúnak, hol pedig al¬ 
kalmazotti sarjadéknak minő¬ 
sültem. 

Döme, a nap^bátyám há¬ 
rom hold földjén dolgozó pa¬ 
raszt volt, ám egy szál sza¬ 
marával kupeckedett és ki¬ 
csinyben újratermelte a kapi¬ 
talizmust. Janka néném a 
Zabhegyező Művek élmun¬ 
kásaként vezető helyen sze¬ 
repelt önéletrajzomban, de 
Edmund bátyámat 1952-ben 
kizárták a pártból, mert az 
ellenség uszályába került és 
reakciós viccet mesélt a párt¬ 
titkárnak. Családunk repre¬ 
zentatív tagja, Samu imoka- 
sógorom mérnöki és tanács¬ 
tagi funkciókat látott el s 
mint haladó értelmiség 1956- 
ban egészen az Amerikai 
Egyesült Államokig haladt, 
de ez már nem befolyásolta 
önéletrajzomat. Annál több 
problémát okozott az án¬ 
gyom térdkalácsa, melyet 
1926-ban egy svájci klinikán 
operáltak... 

Apósom szobafestő-segéd 
volt s ez nagymértékben javí¬ 
totta volna szociális szárma¬ 
zásomat, de az öreg társadal¬ 
mi munkában a burzsoázia 
ügynöke lett. összeszólalko¬ 
zott ugyanis Naspolya Dezső¬ 
vel, a helyi MNDSZ tisztelet¬ 
beli elnökével, s egy MNDSZ 
üggyel kapcsolatban Dezsőnk 
olyan pofont kapott, hogy ki¬ 
repült három foga s hosszú 
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1930-as nagy tüntetések ide-^fií 
jén leütötte egy hajókötél. 

Pályafutásom mélypontja ^ 
az volt, amikor kulák- befő- 1; 
lyás alatt álló „egyéb" szár¬ 
mazású negyedrendű káder- 1 
tartaléknak minősítettek. 

Miután Döme nagybátyám j 
szamara megdöglött és Janka J 
néném kétszeres élmunkás j 
lett, kiharcoltam az alkalma-! 
zotti kategóriát. Később sike-j 
rült bebizonyítanom, hogyl 
nagyapámnak nem volt bor-l 
bélyüzlete, tehát jogos, hogyl 
engem kisüzemi-munkás-ere-| 
detűnek tekintsenek. i956| 
elején elértem nagyüzemij 
munkás származásom elis-| 
mertetését. 

Az ellenforradalom után; 
sikerült bebizonyítanom,ffi‘* » 
hogy nem csináltam semmit. ^ 
Ezt kezdetben nehezményez- 
ték, noha az is nyilvánvalót^ 
volt, hogy szektás hibákkal!^ 
sem rendelkezem. 

Most, amikor végre élvez- 
hetném nehezen kiharcolt 
munkás származásom elő-pi 
nyeit, kiderül, hogy nem aj 
származás a döntő. Hallatlan. | 
Amíg én el voltam foglalval 
az eredet-kutatással, addigi 
mások apolitikusan tanultak.| 

Ma olyan érvekkel szoríta-i 
nak háttérbe, hogy vetclytár-l 
saim kiválóan felkészült! 
szakemberek, én pedig ner 
vagyok az. Nem értem: szak-jf; 
ember mindenki lehet, ha ta-j^ 
nul és képezi magát. 

Csak ennyit akartam mon-] 
dani. 

Bihari László 





































Toncz Tltx>r rmiza 




1962, deambtr //. 


— Az új titkárnőjéről Jut eszembe, 
Igazgató elvtórs, hogy a gépparkot Is 
Ideje lenne már felfrissíteni ... 
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XVIII. évfolyam jo, svfám 




























Rodeó 


A Telesport november 
28 -i műsorában a rodeóról, 
az amerikai tehenész fiúk 
e hagyományos vetélkedő¬ 
jéről is bemutattak néhány 
filmkockát. Melyik legény 
tartja magát tovább egy- 
egy veszettül ugrándozó, 
még be nem tört, félvad ló 
hátán —, ez a verseny lé¬ 
nyege. Náluk ez a virtus, 
és szorosan összefügg min¬ 
dennapi foglalatosságukkal. 

Életveszélyes játék. A 
négylábú ördögmotollák 
sorra-rendre hajítják le lo¬ 
vasaikat, akik aztán kúsz^ 
va, mászva, futva igyekez¬ 
nek minél messzebb kerül¬ 
ni a félelmetes paták ható¬ 
köréből. ny énkor bizony 
végigfut a hideg a nézők 
hátán. Ez alól csak a Tele¬ 
sport munkatársa kivétel. 
Neki az effajta látvány — 
érthetetlen módon —, a hu¬ 
morérzékét csiklandozza. 
Amikor például az egyik 
vad paripa hirtelen oldalt 


veti magát, és teljes súlyá¬ 
val az alája szoruló ifjú 
emberre esik, a riporter 
nevetve jegyzi meg: 

— Milyen jó, puha ágyat 
vetett magának ez a ló! 

Pár pillanattal később egy 
másik versenyző — megtor¬ 
panó lova hátáról —, a pá¬ 
lyát szegélyező korlátra 
zuhan. 

— Lám, ez meg száríta¬ 
ni akasztotta lovasát a ke¬ 
rítésre —, derül ismét a 
kommentátor. * 

A Telesport munkatársa 
a rodeóval kapcsolatban 
felveti a kérdést: van-e en¬ 
nek valami köze a sport¬ 
hoz? Véleményem szerint 
— aligha. 

Aminthogy a fentebb idé¬ 
zett „bemondásoknak” sincs 
sok közük sem a jóízlés¬ 
hez, sem a humorhoz. Ez a 
két fogalom ugyanis nem 
zárja ki egymást. 

K. A. 



Hinta-palinta 
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Várnai György rajza 






— Szóval, Sanyika, ha¬ 
zudni nem szabad, csak a 
rossz gyerek hazudik, a jó 
gyerek mindig megmondja 
az igazat, ószintén, becsüle¬ 
tesen ... Hát ezt honnan 
vetted? Na nem, fiacskám, 
az egészen más, az, hogy az 
egyik politikus azt mondja 
a másikról, hogy hazudik, 
ez olyan politikai kifejezés, 
mindegyik védi a maga ál¬ 
láspontját, tudod, és aztán 
vannak ellenkező álláspon¬ 
tok, az egyik így, a másik 
úgy, de te ezt még nem ér¬ 
ted, te még kisgyerek vagy, 
majd ha szépen, szorgalma¬ 
san tanulsz, akkor majd 
megérted, amit a felnőtt 
bácsik és nénik mondanak, 
persze ahhoz az kell, kis¬ 
fiam, hogy ne hanyagold el 
a leckédet, mindig tanuld 
meg, és ne szaladj ki mind¬ 
untalan az utcára vereked¬ 
ni, csak rossz gyerekek ve¬ 
rekednek ... 

— Sanyikám. ne vágj 
mindig a sV.avamba, az 
nem szép! Jaj, miket be¬ 
szélsz, a katona bácsik nem 
verekednek, ők legföljebb 
harcolnak, támadnak, visz- 



szavonulnak, határvillonga- 
nak, felderítenek, ahogy 
éppen a parancs megszab¬ 
ja, mert a katona fegyel¬ 
mezett, és hősies, mint 
Leonidász, Dugovics Titusz 
és Kinizsi Pál. Jó, jó, hát 
vitézül verekedtek, de ez 
nem olyan verekedés, ők 
nem az utcán kapnak egy¬ 
más hajába, nem dobálóz¬ 
nak kövekkel, mint ti, ha 
belétek bújt a kisördög, 
szóval inkább a jóviselke¬ 
désen járna az eszed, ne 
mindig a felnőttek dolgába 
avatkozz bele! És ha már 
itt tartunk, meg kell mon¬ 
danom, hogy szégyeltem 
magamat, amikor hallot¬ 
tam, hogy elvetted a kis 
Lajcsi búgócsigáját, ami 
nem a tiéd, csúnya dolog 
visszaélni azzal, hogy a 
Lajcsika gyengébb, mint 
te... 

— Sanyika, komolyan 
mondom, kapsz egy pofont, 
ha mindig közbekotvogsz..., 
hogy érted ezt? ... Édesem, 
az hadizsákmány és hódí¬ 
tás, te ezt nem érted, ez 
történelem, ez a háború 
vastörvénye, de te persze 
inkább csak lefetyelsz a 
száddal, ahelyett, hogy meg¬ 


tanultad volna a történel¬ 
mi leckét, mert már a ró¬ 
maiak megmondták, hogy 
jaj a legyőzötteknek, de ez 
persze nem olyan dolog, 
amit olyan kisgyerek is 
megérthet, mint te, neked 
az a kötelességed, hogy örö¬ 
met szerezzél szüleidnek, 
ne idegesítsd folyton apá¬ 
dat, hanem maradj bé¬ 
kén ... 

— Te, ne bosszants! Ne¬ 
ked minden szóba bele kell 
kapaszkodnod? Nem is 



igaz, hogy a felnőttek so¬ 
hasem maradnak békén, 
először is két háború kö¬ 
zött mindig béke van ... 
ne csavard ki a szavaimat, 
háborúban persze nincs 
béke, háborúban háború 
van, de annak rengeteg oka 
van, gazdasági okai pél¬ 
dául, ezt te nem érted, ti 
csak úgy hajbakaptok, mit 
törődtök ti az ok és oko¬ 
zati összefüggéssel... 

— Mi? Miféle gazdasági 
ok miatt mentetek ti neki 
a Gébics utcaiaknak? Na¬ 
hát, ez nevetséges! Csak 
nem akarod azt állítani, 
hogy mert hat csúzlit akar¬ 
tatok megkaparintani, és ki 
akartátok szorítani őket a 
ródlipályáról, az ok arra, 
hogy verekedjetek? Ez is 
azt mutatja, hogy milyen 
éretlenek vagytok! Nem 
tudtok különbséget tenni a 
dolgok között. És még egy! 
Ha már itt tartunk, beszél¬ 
jünk arról is, hogy nagyon 
csúnya szátok van! Olya¬ 
nokat mondtok egymásnak, 
hogy az ember pirul... 



— Mit mondasz?! Mit ol¬ 
vastál? Édes fiam, már me¬ 
gint össze-vissza beszélsz! 
És ki mondta, hogy neked 
ilyesmiket kell olvasnod? 
Amiről te beszélsz, az dip¬ 
lomácia! 

— Na jó, jó, azért ne 
bőgj, egyszer csak benő a 
fejed lágya. Majd lehig¬ 
gadsz te is! 

Felekí László 
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Az úgy volt, hogy be¬ 
mentem a legelső, utamba 
kerülő cipőboltba, és kér¬ 
tem egy pár fekete cipőt. 
Kaptam. Felpróbáltam. 
Egyet léptem eíőre, egyet 
hátra, aztán mozgatni kezd¬ 
tem a lábujjaimat. Megfe¬ 
lel? Igen, köszönöm, meg¬ 
felel. Blokk, pénztár, cso¬ 
magoló, pricc-pracc-prucc, 
és már készen is voltam. 
Amikor kiléptem az ajtón, 
megkönnyebbülten felsó¬ 
hajtottam: na, ez is meg¬ 
van, ezen is túl vagyok!... 

Odahaza eldugtam a ci¬ 
pőt a szekrényem mélyére, 
és egy szót sem szóltam. 
Megvártam, amíg a felesé¬ 
gem megkérdezi: mi újság? 
Vettél cipőt? 

— Hová gondolsz? — fe¬ 
leltem sértődötten. — Ma 
csak a kirakatokat néze¬ 
gettem. Láttam egy-két 
szép, modern fazonú cipőt, 
de még nem tudom, hogy 
melyiket veszem meg... 



Még nem tudok semmit... 
Még gondolkodom ... 

Láttam a feleségem ar¬ 
cán, hogy nagyon elégedett 
velem. 

— Még gondolkodom — 
ismételtem meg lassan, 
megfontoltan, és jobbkezem 
mutatóujjával megkocogtat¬ 
tam homlokomat. — Cogito 
ergo sum ... Gondolkodom, 
tehát vagyok. 

Gondterhelt orcám, tűnő¬ 
dő tekintetem, no meg a 
latin szavak elbűvölték az 
asszonyt. 

— Jól teszed — mondta 
elismerő hangon. — Ne 
hagyd, hogy a nyakadba 
sózzanak valami vacakot... 


Másnap azt meséltem, 
hogy benn voltam egy ci- 
pöboltban, és kiválasztot¬ 
tam magamnak egy cipőt, 
de amikor a pénztárhoz 
mentem, megszólalt ben¬ 
nem egy Hang ... 

— Milyen hang? — kér¬ 
dezte megdöbbenve a fele¬ 
ségem. 

— Nem tudom. Egy Hang. 
S ez a Hang azt mondta: 
Ne vedd meg! Ne vedd 
meg! Ezért a pénzért szebb 
és jobb cipőt is kaphatsz! 
Egy pillanatig tétováztam, 
vívódtam, gyötrődtem, az¬ 
tán visszaadtam a cipőt... 

— Jól tetted! Nem szabad 
elhamarkodni a dolgot... 

— Várj! Még nincs vége. 
Alig adtam vissza a cipőt, 
megszólalt bennem egy 
másik Hang, a Hang II.... 

— Még egy? 

— Még egy... Ez a Hang 
II. azt mondta nekem: Ne 
légy hülye, azonnal vedd 
meg a cipőt! Vedd meg... 
Szörnyű helyzetben vol¬ 
tam ... Ott álltam a cipő¬ 
boltban, és nem tudtam, 
mitévő legyek ... Képzeld 
magad az én helyembe!... 
Végül is úgy döntöttem, 
hogy nem veszem meg, de 
amikor ezt eldöntöttem, 
megszólalt bennem a Hang: 
Meg fogod bánni! Ott fogsz 
majd sírni, ahol senki se 
lát... 

— Dehq^y fogsz sírni — 
vigasztalt a feleségem. — 
Előbb-utóbb megtalálod az 
igazit... Csak légy türe¬ 
lemmel ... 

Harmadnap azt mondtam, 
hogy kinn jártam Óbudán 
egy maszeknál, majd on¬ 
nan Kispestre mentem ci¬ 
pőt nézni. 

— És vettél? 

— Nem vettem — felel¬ 
tem. — Még körül akarok 
nézni egy-két helyen. Az 
ember nézze meg, mire ad¬ 
ja ki a pénzt, nem igaz? 

— De igaz... 


~ Hivatalomat híven ellátom, amíg csak valami ki nem derül rólam ... 



— Az ember nézze meg, 
mire adja ki a pénzét — 
folytattam ünnepélyesen —, 
a te pénzedet és az enyé¬ 
met, azaz a mi pénzünket, 
amiért te is, én is, mind a 
ketten olyan keményen 
megdolgoztunk . , . Nincs 
igazam? 

A feleségem nem szólt 
egy szót sem — a megha¬ 


tottságtól nem tudott szó¬ 
hoz jutni —, csak bóloga¬ 
tott, hogy igazam van, és 
gyengéden simogatni kezd¬ 
te a tarkómat. 

A negyedik napon meg¬ 
mutattam a cipőt, sikerem 
volt, tetszett, megdicsértek: 

— Látod fiam, most jól 
vásároltál! 

Mikes György 


APRÓHIRDETÉSEK 


Qerő Sándor rajza 





































Kísérletező 

művész 

Vasvári Anna rajza 
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Kedves Asszonyom! 

Az ön esete az élet 
más területére vetítve 
annyira jellegzetes, hogy 
szimbólumnak is bevál¬ 
na azok számára, akik 
a kis bajokat elhanya¬ 
golják, és csak akkor 
törődnek velük, ha már 
naggyá terebélyesednek. 
Amikor ön például a 


- Mondd, így sem modern? ;. i 

2000-ben Schw^ Lajos rajza 

Jla 



Ügy folytasd, édes fiam, hogy ezt a 
tervet még a nagyapád kezdte cl... 



nagy nyári aszály ide¬ 
jén bejelentette, hogy 
sok a törött cserép a 
házuk tetején, és jó len¬ 
ne a tetőt megcsináltat¬ 
ni, azonnal készen volt 
az illetékesek ellenveté¬ 
se: „Kis ügy ez, ennél 
sürgősebb munka is 
akad: máshol fel kell 
ducolni a mennyezetet, 
megint máshol a lép¬ 
csőházat kell rendbe- 
tenni, ismét máshol a 
födémet kell kicserél¬ 
ni.” ön sehogy sem 
akarta azt a hivatalos 
felfogást megérteni, hogy 
a nagyobb hibákat kell 
előbb megjavítani, a na¬ 
gyobb munkát kell előbb 
elvégezni, aztán kerül¬ 
het csak sor az olyan 


apróságra, mint néhány 
cserép lúcserfelése, — 
amelyre ön mindenáron 
igényt tartott. Elvégre a 
lavinával sem törődik 
senki, amíg a hegytetőn 
hógolyóként szerényen 
meghúzódik. 

Nagyon csodálkozom, 
hogy ezt az alapvető 
bölcsességet nem volt 
képes kellő jelentőségé¬ 
ben megérteni. Mert kü¬ 
lönben tudhatta volna, 
hogy ha ön a nagy 
aszály idején egy ilyen 
kis tetőlyuk ügyében kér 
intézkedést, arra csak 
akkor kerülhet majd 
*sor, ha a kis lyuk, 
mondjuk, két-három 
négyzetméter nagyságú 
lyukas tetővé, vagy 
mondhatnék úgy is, sür¬ 
gős munkát igénylő 
nagyméretű tetőlyukká 
növekszik. Ha tehát az 
ön házteteje mincjjárt 
ezzel kezdte volna — új 
és általam elítélt szak¬ 
mai kifejezéssel szólván 
—, a meghibásodást, ak¬ 
kor a nagy aszály után 
nem érhette volna önt 
az őszi esőzés olyan vá¬ 
ratlanul. 

De az ön ügyetlen 
házatetején meghúzódó 
lyukas és törött csere¬ 
pek a szokatlanul hosz- 
szú nyár idején csak ki¬ 
csi hibának minősülhet¬ 
tek. Meg kellett tehát 
várni, amíg a kicsi hiba 
óriásivá növekszik, te¬ 


hát a tető az ön lakása 
fölött a nap tűzétől, a 
szél hevétől, vagy az 
idő vasfogától még job¬ 
ban tönkre megy. Vagy¬ 
is olyan állapotba kerül, 
hogy a javítását most 
már soron kívül kell el¬ 
végezni. 

ön igazán boldog le¬ 
het, hogy a novemberi 



esőzésekkel elérkezett ez 
a pillanat: a kis hibá¬ 
ból sürgősen megjaví¬ 
tandó nagy hiba kere¬ 
kedett. És mihelyt a te¬ 
tőn becsorgott az eső¬ 
víz, s több helyen szép 
vastag kontúrokkal fol¬ 
tokat rajzolt az ön fris¬ 
sen festett lakásának 
halvány zöld mennyeze¬ 
tére, és csendes szivár¬ 
gással átáztatta új re- 
kamiéját, azonnal meg¬ 
javították a háztetőt. 

Sürgősen, haladék nél¬ 
kül. Mert a kis hiba az 
semmi, meg kell várni, 
amíg megnövekszik ... 
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MINDENÜTT JÓ INNI, 

DE LEGJOBB OTTHON 

Józsi bácsi, aki a kőművesek¬ 
nek hordta a maltert, igen jó 
munkaerő volt, amíg le nem itta 
magát, s az sajnos elég gyakran 
előfordult. 

Addig dorgálták szóban és 
írásban, míg végül elfogyott a 
türelem és egy hosszú igazolat¬ 
lan távoliét után elbocsátották. 

A megrémült Józsi bácsi az 
SzB.-hez fordult orvoslatért: 

— Szaktársak, ne tegyék ezt 
velem. Nincs nékem senkim, a 
munkahely az otthonom. 

- De -miért kell a munkahe¬ 
lyen is inni? - kérdezte az Sz. B. 
elnök megszelídülve. 

Az öreg felcsattant: 

- Kinek mi köze hozzá, hogy 
az otthonomban mit csinálok?! 

Molnár Aladár, 
Almásfüzitő-Felső, 
Rákóczi u. 4. 

NEHÉZ TÉTEL 


Felnőtt fejjel érettségiztem a 
Thököly úti Vegyipari Techni¬ 
kum levelező tagozatán. Az egyik 
évközi konferencián szervetlen 
kémiából feleltünk - pesti és vi¬ 
déki hallgatók együtt. Az első 
sorban ültem, nehéz tételt kap¬ 
tam. A mellettem ülő már lefe¬ 
lelt. kiment. Aki utána jött, az 
is felelt és kiment. £n meg 
csak ülök és izzadok. Bejön és 
leül mellém a harmadik. Óvato¬ 
san felnézek, nem figyel-e rám 
„Coli” tanár úr, aztán halkan 
megkérem szomszédomat: súg¬ 
jál! 

- .Nem tehetem - súgja visz- 
sza sajnálkozó hangon —, én va¬ 
gyok a tanulmányi ellenőr. 

Szarnék |:^szló, 

Bp., XIII., Mosoly u. 44. 

BIZONYÍTÉK 

Bűnügyet tárgyaltam. Az 
ügyészség a vádlottat azért von¬ 
ta felelősségre, mert egy kocsmai 
verekedésnél a sértettet úgy 
megverte, hogy sérüléséből hús^ 
napnál hosszabb idő múlva gyó¬ 
gyult fel. 

A bizonyítási eljárás során 
tanúként kihallgattam a sértett 
nénjét is, aki az eljárásban új 
tényként állította, hogy a vád¬ 
lott úgy megverte a sértettet, 
hogy az hosszú ideig eszméletle¬ 
nül feküdt. Megkérdeztem a 
tanútól, miből állapította meg, 
hogy az elszenvedett sérülések 
következtében a sértett eszmé¬ 
letét vesztette. 

- Abból — felelte — , hogy az 
ágyon csukott szemmel fekvő 
szegény Jóska öcsémtől megkér¬ 
deztem: megismersz-e, Jóska? 
Mire ő rámnézett és intett a fe¬ 
jével, hogy nem. 

Dr, M. P., 

Budapest 


Napnyugati ügynökök 

Toncz Tibor rajza 



- Maga is Indiába, kolléga úr? 



NAGY KARÁCSONYI 


- Maga pimaszt 
Maga nem is állt sor- 


Dekorálják az igazgató szobáját 










































AZ OPERÁCIÓ 


A sebészprofesszor 
megkérdezte: 

— Mai sorrend? 

Az adjunktus megnéz¬ 
te a listát: 

— Az első a Kovász- 
nai. Sérv. Azután két 
vakbél és végül Szegedi. 

— Ja persze, az a 



kozmetikai műtét. Sze¬ 
mölcs ... Ez az a Sze¬ 
gedi, aki az építőipari 
vállalat vezetője? 

— Igen, ő az. 

— Na jó, kezdjük az 
elsővel. 

Délfelé került sor Sze¬ 
gedire. Amikor a műtő¬ 
asztalra feküdt, a pro¬ 
fesszor megjegyezte: 

— Na, most szépen le¬ 
mossuk alkohollal a sze¬ 
mölcs környékét. 

Szegedi bólintott, az¬ 
után megkérdezte: 

— Professzor úr, med¬ 
dig fog tartani a mű¬ 
tét? 

Az orvostanár gondol¬ 
kodott: 

— Hát azt nehéz len¬ 
ne megmondani. Az asz- 
szisztensemet most elve¬ 


zényelték egy vizsgálat¬ 
hoz. Már itt sincs. Nincs, 
aki érzéstelenítse. Majd 
később folytatjuk az 
operációt. 

— Nem lehetne eset¬ 
leg, hogy a professzor 
úr... 

— Hová gondol? Ez 
az asszisztens dolga. 

— És gyorsan vissza¬ 
jön az asszisztens? 

— Akkor már a mű¬ 
tősnő fog hiányozni. A 
hármas műtőben lesz 
dolga. 

— Bocsánat, akkor 
miért kellett engem al¬ 
kohollal mo^ lemosni? 

— Miért? Még soha¬ 
sem hallott olyan épít¬ 
kezésről, amelyet egy 
időre abbahagynak? 

— De mégis, mi¬ 
kor ... 

— Hogy mikor le¬ 
szünk készen ezzel az 
operációval? Ki tudja? 
Megtörténhetik, hogy 
amikor az asszisztens is, 
meg a műtősnő is itt 
lesz, akkor engem hív¬ 
nak majd egy konzíli¬ 
umra. Vagy én is itt le¬ 
szek, de a műtőasztalt 
javítani viszik. Vagy 
nem jön meg idejében a 
tű, amivel a szemölcs 
helyét bevarrjuk. 

— De kérem, hogyan 
lehetséges az, hogy ... 

— Minden lehetséges. 
Hiszen maguk ennek a 
kórházi pavilonnak a 
tatarozását kéthónapi 
időtartamra vállalták, 
azután a munka más¬ 


napján elirányítottak 
húsz dolgozót máshová. 
Később kitűnt, hogy az 
ácsok csak négy hónap 
múlva tudnak jönni, 
mert máshol célpré¬ 
miumért dolgoznak. Az¬ 
után a maguk vállalata 
nem kapta meg a szige¬ 
telőanyagot. Szóval a 



két hónapból két év 
lett. 

— Kérem, objektív 
akadályok. 

— Tudom. Nálunk is 
objektív akadályokról 
van szó. Ha húsz perc 
helyett két hétig operá¬ 
lom a szemölcsét, akkor 
magukhoz képest elég 
gyorsak voltunk. 

Az építésvezető le 
akart mászni a műtő¬ 
asztalról, de a profesz- 
szor intett, hogy ma¬ 
radjon. 

— Csak meg akartam 
mutatni — mondta —, 
hogy mi lenne, ha mi is 
úgy dolgoznánk, mint 
maguk. — Azzal a mű¬ 
tősnőhöz fordult: — Ké¬ 
rem az injekciót bead¬ 
ni... 


Palásti László 



IWÍRT 
NEM LESZEK 
MINISZTERELNÖK P 

Többen fordultak hozzám azzal a 
kérdéssel, miért nem vállalom el a 
külföldön üresen maradó miniszter- 
elnöki székek valamelyikét. 

A kérdés jogos. Alábbiakban igyek¬ 
szem indokaimat részletesen kifej¬ 
teni: 

1. A miniszterelnök igen gyakran 
kénytelen rendkívüli minisztertaná¬ 
csot tartani éjszaka. Én viszont éjjel 
aludni szeretek. 

2. Nem szeretem, ha nevemet 
transzparenseken hordozzák a főút¬ 
vonalakon, olyan kitételek kíséreté¬ 
ben, hogy: „Le vele!*', „Go home", 
„Eriggy a fenébe!” 

3. A miniszterelnök gyakran hiva¬ 
talos különböző vacsorákra és vil¬ 
lásreggelikre. Ezeket viszonozni is 
kell. Jelenlegi kereseti viszonyaim¬ 
nál és lakáshelyzetemnél fogva ezt 
nem engedhetem meg magamnak. 

4. A miniszterelnökök között gyak¬ 
ran hosszadalmas diplomáciai levél¬ 
váltás folyik. Nálam legfeljebb leve¬ 
lezőlapról lehetne szó. 

5. A miniszterelnökök szabadságu¬ 
kat rendszerint külföldi fürdőhelye¬ 
ken töltik az illető ország kormány¬ 
főjének meghívására. Én viszont 
nyaralás alatt nem politizálok. 

6 . Stadionavatásnál gyakran a mi¬ 
niszterelnök szokta végezni a kezdő¬ 
rúgást. Én nem bírnám megállni, 
hogy végig ne játsszam a meccset. 

7. A miniszterelnökök üdvözlő táv¬ 
iratokat küldenek más miniszterel¬ 
nökök születés- és név- meg egyéb 
napjára. Én ezeket a dátumokat kép¬ 
telen volnék a fejemben tartani. 

8 . A miniszterelnöknek pohárkö¬ 
szöntőkben gyakran kell azt mon¬ 
dania: „Excellenciás uram!” Én ezt 
nem tudom kimondani. (A második 
pohárköszöntőnél még kevésbé.) 

9. Gyakran kellene póthitelért az 
országgyűléshez fordulnom. Ez elve¬ 
immel ellenkezik. Még OTP hitelem 
sincs. 

10 . összes igazolványaimban a régi 
munkahelyem szerepel. Ha miniszter- 
elnök lennélí, egy csomó hivatalt vé¬ 
gig kellene járnom, hogy igazolvá¬ 
nyaimat kijavítsák. Erre én nem érek 
rá. 

11. A miniszterelnöknek egy tucat 
telefon van az asztalán. Eleget bosz- 
szankodom az én egyetlen mellékál¬ 
lomásommal is. 

12. Kinevezésem személyi problé¬ 
mákat is felvetne. Jelenleg ugyanis 
a házban, ahol lakom, tagja vagyok 
á fűtési bizottságnak. 

13. Ha éppen akkor futna be egy 
ötös találatom a lottón, mindenki azt 
hinné, hogy csalás. 

Kérem az illetékeseket, méltányol¬ 
ják indokaimat*. 
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Novobáczky Sándor 







































Toncz Tibor ra]za 


Találkozás a Bahama-szigeteken 



Kennedy: Maga akar tőlem valamit... 


A Vajmiért vállalat hosz- 
szú levelet kapott Os- 
lóból. A levelezési osz¬ 
tály némi töprengés után 
rájött, hogy norvégul írták, 
és a személyzeti osztály 
megállapította, hogy a né¬ 
pes tisztviselői karban sen¬ 
ki sem tud norvégul. 



— Pedig éppen elég 
nyelvpótlékot utalunk — 
fakadt ki az igazgató, és 
elrendelte, hogy a levelet 
minden esetre le kell for- 
díttatni. Valaki ajánlott 
egy norvég fordítót, bizo¬ 
nyos Csertek nevűt, aki 
vállalta a munkát. A vál¬ 
lalat fellélegzett, és kíván¬ 
csian várta a magyar vál¬ 
tozatot. Mit lehet tudni, 
milyen érdekességeket rej¬ 
teget egy oslói levél? 

Csertek, aki lényegesen 
gyengébben beszél norvé¬ 
gul, mint Ibsen, rohant a 
könyvkereskedésbe norvég 
szótárt beszerezni. De csak 
norvég—német szótár 

akadt, ezért vett hozzá né¬ 
met—magyar kisegítő szó¬ 
tárt, és ezzel az elmés 
kombinációval néhány nap 
alatt megfejtette a levelet. 
Nem akarjuk megsérteni a 


SÉRTŐDÉS 


levéltitkot, csupán azt árul¬ 
juk el, hogy a Vajmiért 
vállalatnak Oslóból egy új 
hajózási évkönyv megvá¬ 
sárlását ajánlották igen 
melegen és részletesen, 
díszkötésben, 480 oldal ter¬ 
jedelemben, 250 norvég ko¬ 
ronáért, természetesen nor¬ 
vég nyelven. 

Az ügy ezzel le is zárult 
volna, de még ki kellett 
utalni Csertek honoráriu¬ 



mát. A bérosztály előadója 
beletemetkezett különböző 
szabványokba, és megálla¬ 
pította, hogy vagy oldal¬ 
bért, vagy órabért kell fi¬ 
zetni a kedves fordítónak. 
Az oldalhonoráriumot 8 fo¬ 
rintban állapították meg, 
az órabér 12 forint volna. 
Merész ötlettel a két meg¬ 
oldás keresztezését válasz¬ 
totta. Tizennyolc forint jött 
ki. Elegáns gesztussal fel¬ 
kerekítették húsz forintra, 
és ezt az összeget postán 
elküldték a pénzre izgatot¬ 
tan várakozó Csertőknek. 


Két hét múlva meg is ér¬ 
kezett a küldemény. A ha¬ 
tás nem maradt el. Norvég 
fordítónk annyira felhábo¬ 
rodott a szerény összegen, 
hogy agresszív betűkkel rá¬ 
írta az utalványra: „Visz- 
sza a feladónak!” 

A pénz szót fogadott és 
visszasétált a feladóhoz. 
Ott aztán nem mindenna¬ 
pi bonyodalmakat okozott. 
Mit csináljanak a pénzzel? 
Arra még nem volt példa, 
hogy valaki pénzt vissza¬ 
küldött volna. Tapasztalat 
hiányában fogalmuk sem 
volt, hogyan lehet elköny¬ 
velni a szokatlan pénzűéi 
tranzakciót. 

Megindultak a diplomá¬ 
ciai tárgyalások Csertőkkel. 
Megígérték, megbízást kap, 
hogy a levelet fordítsa visz- 
sza magyarra, és ezen a cí¬ 
men kárpótolják, de fogad¬ 
ja el a húsz forintos hono¬ 
ráriumot. 

— Presztizs-okokból sem 
fogadom el, — hangoztatta 
Csertek és hangjában az 
északi népek büszkesége 
remegett. 

Az igazgatósági ülésen 
másfél órán keresztül tár¬ 
gyalták a norvég-ügyet. 
Végre a főkönyvelőnek ra¬ 
gyogó ötlete támadt: 

— Rendeljük meg a hajó¬ 
zási almanachot, ami a mi 
pénzünkben körülbelül hét¬ 


száz forintba kerül, és en¬ 
nek a nagy számnak a ten¬ 
gerében bizonyos könyve¬ 
lési eljárással legalizálni 
tudom a Damokles kard¬ 
ként fejünk felett lógó hú¬ 
szast. 

Általános helyeslés kö¬ 
vetkezett. De megszólalt 
egy okvetetlenkedő hang: 

— És mi történjen Cser¬ 
tőkkel? 

A főkönyvelő könnyedén 
válaszolt: 

— Ez már részletkérdés. 
Megbízzuk, hogy fordítsa le 
számunkra az almanachot. 

Stella Adorján 


Egy sertés 
végrendelete 

Ha levágtok, t — tekintettel 
Súlyomra és koromra — 
Felvásárlót feltétlenül 
Hívjatok a toromra! 

Rengő hájam, májam 

ő majd 

Féltő gonddal, kímélve 
Hozza lázas szorgalommal 
Forgalomba — kimérve .../ 

S mikor a nép részesült már 
Testem vastag burkából: 
Borítsatok koszorút majd 
A zsíromra hurkából ... 

Szilágyi György 









Valahol Nyugaton 


Szar-Szabó József rajza 


ÜZEMI EBÉD 




OKTATÓTÁBLA TÉESZ-ÉLNÖKÖK RÉSZÉRE 


— Kisasszony kérem, majd ide 
hozza az ebédemet, ehhez az 
asztalhoz, megengedik a kartár¬ 
sak? Látom, paradicsomos ká¬ 
poszta van, tyű de jó, a kedvenc 
ételem. 

Ni csak, jön a főosztályvezető 
kartárs, bárcsak ideülne mel¬ 
lénk, még van egy üres szék, mi¬ 
lyen hízelgő volna rámnézve, ha 
mindenki előtt együtt ebédelne 
velem! Meg kéne szuggerálni... 
Ide, ide, főosztályvezető kartárs, 
a mi asztalunkhoz, nézze, még 
van egy üres szék, le is törülöm 
a kabátujjammal, finom, puha 
szék, ide tessék, ide tessék ül¬ 
ni... 

Nem ide ült, a Tátraiék aszta¬ 
lához ült. Miért nem ült ide? 

Persze, már tudom is, hiszen a 
Kerekes kartársat utálja! 

Tejóisten, most a főosztályve¬ 
zető meglátta, hogy én kivel 
ebédelek együtt, azzal, akit ő 
annyira utál! Most biztosan azt 
gondolja, hogy a barátom... 
hogy munkaidő után is összejá¬ 
runk ... Nem igaz, főosztályve¬ 
zető kartárs, esküszöm, azt se tu¬ 
dom, hol lakik ez az undok Ke¬ 
rekes! 

Na, jól nézek ki. Hogy is le¬ 
hettem ilyen elővigyázatlan... 
Elfő részeltem magamat!... Per¬ 
sze, az ilyen üzemi balesetek el¬ 
len nem képezik ki az embert... 
Végem! Hogyan is jutott eszem¬ 
be leülni egy asztalhoz a Kere¬ 
kessel, akit köztudomásúlag utál 
a főosztályvezető! 

Viszont... várjunk csak, talán 
mégsem következik be a tragé¬ 
dia. Hiszen Pataki kartárs is itt 
ül ennél az asztalnál, a főosz¬ 
tályvezető kartácsnak ezt is lát¬ 
nia kell! Pataki kartárs, akit ő 
kedvel, sőt nagyrabecsül, sőt 
dupla prémiumot osztogat neki! 
Na, akkor rendben van, ez jó 
pont nekem, semlegesíti azt a 
rossz pontot, amit a Kerekessel 
való együttebédelés jelent. 

Azaz ... szentisten, hiszen Pa¬ 
taki most kegyvesztett lett a 
főosztályvezető előtt, hiszen ő is 
együtt ül itt az undok Kerekes¬ 
sel! ... Mit sem ér már szá¬ 
momra az ő barátsága ... Vé¬ 
gem, mégiscsak... 

Nincs végem, mégse... Hi¬ 
szen Kerekes most rokonszen¬ 
vessé vált a főosztályvezető sze¬ 
mében, hiszen Kerekes kartárs 
együtt ebédel Patakival! Akit a 
főosztályvezető kartárs nagyra¬ 
becsül, tehát... 

Igen ára, de jaj. Kerekes még¬ 
se vált rokonszenvessé a főosz¬ 
tályvezető előtt, hiszen azzal a 
Patakival ebédel együtt, aki 
kegyvesztett lett a Kerekessel 
való együttebédelés miatt, vagy¬ 
is én... 

— Kisasszony kérem, vigye in¬ 
nen ezt a paradicsomos káposz¬ 
tát, látni se bírom. Inkább leme¬ 
gyek a büfébe és szendvicset 
ebédelek. 

Dunai Ferenc 






























































































- Na, most már láthatod, hogy 
Elza néni az egyiket neked, a mási¬ 
kat nekem küldte I 






Szerény kapcsolat 

Várnai György rajza 


Rokoni szál 

Szűr Szabó József rajza 


Büszkeség 

Szűr Szabó József rajza 



- Az én apukám Svájcból küldi 
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KÜRTI—SZŰR SZABÓ: 

aasaaaaaaaaaaaa 



Tizenöt éves az Állami 
Bábszínház. Ezután a tizenöt 
esztendő után megállapíthat¬ 
juk: sehol sem alkuit ki oly 
közvetlen, aktív kapcsolat 
színpad és nézőközönség kö¬ 
zött, mint a Bábszínház gye¬ 
rek-előadásain. 

Ugyebár mindnyájan isme¬ 
rik Aladdin és a csodalámpás 
meséjét? Van ebben egy je¬ 
lenet, amikor Aladdin távol- 
létében felesége, Budur her¬ 
cegnő, aki mit sem tud az 
öreg, kopott lámpás bűvös 
erejéről, elcseréli azt három 
csiUogó-villogó, vadonatúj 
lámpásra. Azt hiszi, jó vásárt 
csapott, önfeledten táncol, 
dalol, tapsikol. Méltatlan¬ 
kodva nézi ezt egy pöttöm¬ 
nyi kritikus az első sorból. 
Végül felszól: 

— Néni, jobb lesz, ha nem 
viháncolsz annyira. Nemso¬ 
kára megtudod, milyen nagy 
hülyeséget csináltál! 

* 

Rengeteg tájelőadást tarta¬ 
nak a Bábszínház művészei. 
Egy vkis dunántúli faluban, 
a Piroska és a farkas előadá¬ 
sa során már odáig fejlődött 
a drámai konfliktus, hogy a 
gonosz farkas bekapta a ked¬ 
ves nagymamát. Felöltötte 
hálóinget, felvette hálósipká¬ 


Balpataky Tóbiás evés köz¬ 
ben szeretett olvasni. Most is 
kicsomagolta vajas kenyerét 
és szétterítve az újságot, 
megkezdte a dupla táplálko¬ 
zást* a testit és a szellemit. 
A harmadik oldalon hatal¬ 
mas cikk foglalkozott a gyári 
selejtek kérdésével, s a szer¬ 
számkopásokkal. Az első ér¬ 
dektelennek tűnő sorok után 
figyelmesebb lett. — Nem is 
butaság ez a cikk! — mor¬ 
molta a fogai között, s egy¬ 
szerre valami az eszébe vil¬ 
lant. Letette a vajas kenyeret 
és a homlokára csapott; meg¬ 
van a nagy ötlet! A kenye¬ 
ret bedobta a fiókjába és ke¬ 
zében az újsággal, kirohant a 
szobából. Izgatottan kopogta¬ 
tott osztályvezetője ajtaján: 

— Kurbli elvtársi Olvasta 
ezt a cikket az elrontott al¬ 
katrészekről és a szerszámko¬ 
pásról? Mi lenne, ha ezeket 
a rossz darabokat szuper-mág¬ 
neses térbe helyeznénk, ahol 
újra méretre hoznánk? Mil¬ 
liókat takarítanánk meg! 

Az osztályvezetőt is elkap¬ 
ta az izgalom: 

— Nagyszerű! — kiáltott fel. 
— Micsoda ötlet. Rohanok a 
főosztályvezetőhöz!.. . 


ját és befeküdt a nagymama 
ágyába. Ezt követően, szája 
szélét nyalogatva, arról mo- 
nologizált, hogy rövidesen 
ideér Piroska, hamm, azt is 
megeszi, hamm, be' jó falat 
lesz, hamm... 

Erre a bejelentésre kitört a 
vihar. Egyszerre kezdett kia¬ 
bálni, visongatni a sok gye¬ 
rek. Szidták a farkast, mint a 



bokrot. Dobogtak a padlón a 
kiscsizmákba bujtatott lá¬ 
bak, hogy figyelmeztessék Pi¬ 
roskát a veszélyre. Teltek- 
múltak a percek s a lárrna 
nőttön-nőtt. Már úgy lát¬ 
szott, félbeszakad az előadás, 
amikor a farkast játszó szí¬ 
nésznek „mentő-ötlete" tá¬ 
madt. 

— Csendet odalent — böm¬ 
bölte mély, basszus han¬ 
gon —, vagy mindnyájatokat 
bekaplak. ^ 

E fenyegetés hatására egy 
pillanatra valóban elnémul¬ 


Tollas, a főosztályvezető 
egyedül volt, amikor Kurbli 
berobogott hozzá: 

— Ervin, Ervin, na^szerű 
ötletem támadt! — kiáltotta 
már az ajtóban. - Itt van az 
újságban egy cikk a selejtes 
alkatrészekről és a szerszá¬ 
mokról. Csak egy szót mon¬ 
dok: szuper-mágneses tér. 

Tollas arcán ezer mosoly 
indult el a szemei felé: • 

— Ügyes fiú vagy, Bélám! 
Azonnal jelentem a főmér¬ 
nöknek. 

Logar Elemér éppen e^ 
levelet diktált a titkárnőjé¬ 
nek, amikor beviharzott 
hozzá a főosztályvezető. Fcl- 
ragyogó szemmel hallgatta a 
nagy ötletet. 

— Korszakalkotó, egyene¬ 
sen korszakalkotó, Ervinem. 
Hiába, ügyes ember vagy! - 
veregette meg a főosztályve¬ 
zető vállát. — Mindjárt refe¬ 
rálok a vezérnek. 

S néhány perc múlva a 
párnázott ajtók mögött lel¬ 
kendezett Logar Elemér nagy 


tak a tüntetők. A következő 
másodpercben azonban már 
harciasán csilingelő szoprán 
törte meg a csendet: 

— Kapod ám, az ángyod 
térgyit 

♦ 

A kis nézők olykor — igaz¬ 
ságérzetüknek megfelelően — 
a szövegkönyvet is módosít¬ 
tatják. 

A Misi Mókus előadásán 
történt. Búmba majom fel¬ 
fedezi és megdézsmáíja a mó¬ 
kusok mogyoró-raktárát. 

— Jókor jön ez a kis cse¬ 
mege — állapítja meg boldo¬ 
gan —, az AUatkert igazgató¬ 
jától úgy sem kaptam már 
féléve fizetést. 

Folytatódik a játék, s mint¬ 
hogy a mesében minden le- 
hetség^, a bűnös elnyeri 
méltó büntetését. A móku¬ 
sok nyakoncsípik a tolvajt és 


ötletéről, a szuper-mágneses 
térről. 

A vezér bólogatva hallgatta 
és közben arra gondolt: újra 
egy jó pont a minisztérium 
előtt. 

- Éppen a legjobbkor jöt¬ 
tél. Tizenegyre megyek a Fő¬ 
központba. 

Tíz perccel tizenegy előtt a 
Főközpont főnökének hatal¬ 
mas íróasztala előtt állt Dél¬ 
ceg Ede, a Kórösvöl^i Korcso¬ 
ly akulcsgyár vezérigazgatója; 

— Főnök elvtárs. Hozzád 
siettem először. Ragyogó öt¬ 
letem támadt. Forradalmasító 
ötlet a selejt-felhasználás te¬ 
rén! — s már mesélte is. 

— Köszönöm, Délceg elv¬ 
társ! - mondta a Főközpont 
főnöke. — Mindig tudtára, 
hogy rád minden körülmé¬ 
nyek között számíthatok. 
Nagyszerű az ötlet, országos 
jelentőségű. Nem is marad¬ 
hat csak egy gyár keretén be¬ 
lül. Még ma felhívást adok 
le a lapoknak. Országos moz¬ 
galmat indítunk! 



nckigyúrkőznek, hogy istene¬ 
sen ellazsnagolják. Ekkor, 
magából kikelten a nézőtér 
hátsó fertályáról, Öt-hat éves 
forma kisfiú szalad előre. 

— Ne bántsátok — kiált a 
mókusokra. — Nem ő a hi¬ 
bás! Fél év óta nem kap fi¬ 
zetést! Az igazgatóját kell le¬ 
váltani I 

A következő előadáson 
Búmba majom már nem hi¬ 
vatkozott elmaradt bérére. 


S másnap megjelent a mi¬ 
nisztérium felhívása. Két hét 
múlva a Főközpont főnöke 
magas kitüntetést kapott. Be¬ 
hívatta a Kórösvölgyí Kor- 
csolyakulcsgyár vezérigazga¬ 
tóját és átadott neki egy fő¬ 
központi elismerő oklevelet, 
vastag boríték kíséretében. 

Délceg Ede a legközelebbi 
gyái*vczctői értekezleten ki¬ 
váló műszalű dolgozói okle¬ 
velet nyújtott át Logar Ele¬ 
mér főmérnöknek. A főmér¬ 
nök a soron következő kül¬ 
földi tanulmányútra Tollas 
Ervin főosztályvezetőt java¬ 
solta. Tollas Ervin egy hét 
múlva jegyzőkönyvi dicséret¬ 
ben részesítette Kurbli osz¬ 
tályvezetőt. 

Kurbli is osztályértekezle¬ 
tet hívott össze, a^l ismer¬ 
tette a minisztérium által el¬ 
indított országos mozgalmat. 
S eddigi jó munkája jutal¬ 
mául Balpataky Tóbiás része¬ 
sült abban a kitüntetésben, 
hogy a részletes végrehajtás 
felelőse lehetett a gyárban. 

Hiába, sokat ér egy jó öt¬ 
let, de a szolgálati út se ku¬ 
tya! 

Jécsai Andor 



Az igazgató üdvözli az alapító bábokat. 


SZOLQÁLATI \>T 
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Civódás 
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{A moszkvai Krokodiléból) 



- Kertelek, hogy 
ne vegyél neki 
motorbiciklit! ... 
(A moszkvai 
Krokodiléból) 


- Azt mondtad, hogy a padló há¬ 
rom nap alatt megszárad ... 

(A moszkvai Krokodiléból) 

A helyzet magaslatán 




- Nem tudom, mi történt velem .., Valami pillanatnyi megszédúlés.,, 

(A londoni Puncbéból) 


Közismert jelzések 
{Az olasz Vi> Nuoveéból) 


éé Tessék maradni, adom az al¬ 
igazgatót! francia Pourquoi 

Paséból) 



Tranzisztor a parkban 

(A londoni Puncbéból) 
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önbizalom 


Hallottunk egy viccet... 



Hivatali telefon 


Menyasszonyok, vőlegények 
iskolája 

Szűr-Szabó Józssf 



Balázs-Piii Balázs rajza 



Nem közölhető kéziratot küldtek: 

Sz. Ferenc, Békásmegyer. — „RIAN” 

— Ny. János, Várpalota. — G. Jenő, 
Bp. IX., Üllői út. - Dr. Z. Zoltán, Bp. 
Hársfa u. - K. Pál, Kondoros. - H. 
Attüa, Bp. V., Váci u. - K. Gy., Za- 
laszentgrót. — Sz. Miklós, Makó. — T. 
László, Bonyhád. — T. Tihamér, Bp. 
XIV. . Thököly út. - Dr. N. István, 
B. I., Szabó I. u. — S. Sándor, Tö¬ 
rökbálint. - Sz. Tibor, Bp. IX. - Cs. 
György, Kiskúnfélegyháza. — K. End¬ 
re, Nyírbátor. — Z. László, Bp. XI., 
Orlay u. - N. László, Vasvár. — V. 
Tibor, Bp. XIV. - R. János, Mátyás¬ 
föld. - M. László, Bp. I.. Attila u. - 
Sch. Mária, Budaliget. — B. László, 
Bp. XV. — T. Antal. Hódmezővásár¬ 
hely. - N. Katalin, Bp. IX., Zsil u. - 

— B. Imre, Nagytétény^ — N. György, 
Budakeszi. - J. Gyula, Sárrétudvar. 

— G. Béla, Aranyod. — R. Györgyné, 
Cegléd. - F. László, Kartal. 


Egy Trabant motorja felmondja a 
szolgálatot. Gazdája leáll az ország¬ 
út szélén. Segélykérőén integet az el¬ 
robogó gépkocsik felé. Egy olasz tu¬ 
rista áll meg elsőnek, csak csi¬ 
korognak a hatalmas Ferrari fék¬ 
jei... Magyarunk csak kézzel-lábbal 
tudja megértetni magát: vontassa be 
a legközelebbi városba. Kötél akad, 
az olasz is hajlandónak mutatkpzik. 
A Trabant gazdája még egyet kér: 
legfeljebb 30 kilométeres sebesség¬ 
gel haladjanak. 

Elindulnak, de pár perc múlva a 
rohanáshoz szokott olasz megúnja a 
döcögést. Rákapcsol. S aztán még 
jobban is, amikor visszapillantóban 
észreveszi, hogy mögölte feltűnt egy 
Jaguár. Csak nem hagyja, hogy az 
megelőzze! 

120 -as tempóban robognak el — 
így hármasban —, egy benzinkút 
előtt. Kezelője kinn áll. Nagy sze¬ 
meket mereszt, s hátrakiált a fele¬ 
ségének: 

— Anyjuk! Láttad ezt? Verseny 
az országúton: első egy Ferrari, má¬ 
sodik egy Trabant, harmadik egy 
Jaguár! 

S már szalad is a telefonhoz. Fel¬ 
hívja a szomszéd benzinkutast. 

— Komám! Állj ki az országútra! 
Nagy versenyt láthatsz, arra felé ro¬ 
bogtak . . . 

A kollégának csak annyi ideje 
van, hogy kirohanjon: most már vil¬ 
lámsebesen suhan el előtte a három 
autó. Vissza telefonál: 

— Köszönöm, hogy szóltál, mert 
amióta kétágú vagyok, ilyet még 
nem láttam! Most már mehetnek 
vagy 200-zal is! S a helyzet ez: első 
a Ferrari, második a Trabant, har¬ 
madik a Jaguár. A Trabant vezető¬ 
je meg állandóan dudál, mert — 
előzni, akar! 


E heti hirdetésünk 


KSÍmül. 



.íjánJékozioi 


kozmetikai cikkeket 














































Elkésett cukotfépa-betakaritás 

Szegő Olzl rajza 


Utókúra 

Baláz9>Plri Balázs rajza 



- Ha már itt van. Télapó, segítsen oekunkl 



Asszony lesz a lányból, 
A bimbóból rózsa, 

Erről szólt a régi 
Népdal, azaz nóta. 

És úgy folytatódott, 
Hogy múlnak az évek, 
Fekete hajakból 
Lassan hófehér lesz. 
Lassan hófehér lesz,,. 


Őszre festi haját \ 

Ifjú nő, ha pesti. 

Haját feketére 
Csak koros hölgy festi. 

Sok kisz-korú lánynak 
Mondom, hogy nyugtassam: 
Hófehér hajából 
Fekete lesz lassan. 

Fekete lesz lassan,,. 

(—éghy) 


Mezőgazdasági szakmunkásképzés 

Fülöp György rajza 



Ismeri az életet 


- Kovács, maga nem készúltl 


Késik az iroda 


Vasvári Anna rajza 







í 1 ^ 
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Toncz Tibor ralza 



- Válófélben vagytok? ... 


- Amíg megjönnek a tervek, addig hadd szórakozzanak a , _ 
fiúkl... 13 
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Még egyszer a hízlalásos gyufacímkékről 


á TSZ TáC ilUNOÚ JÖVEDELMI 



Nemrégiben megbíráltunk egy 
gyufacimkét. Kövér féldisznó 
volt rajta és ez a szöveg: „Ta¬ 
karmány juttatás. A szerződéses 
hizlalás biztos jövedelem. 30 f.” 

Bírálatunk nyomán az illeté¬ 
kesek gyorsan megértették, hogy 
a felhívás erejét gyengíti a gyufa 
árának ilyen szerencsétlen kap¬ 


csolása a buzdításhoz. Amint a 
mellékelt ábrából kitűnik, a hiba 
felismerését - a hiba generális 
kijavítása követte: 

1. A féldisznó helyett egész 
szarvasmarhát rajzoltak. 

2. Egy ember is került a kép¬ 
re, aki a szóbanforgó jószágot 
hizlalásra vezeti elő. 

5. Végül, ami a legfontosabb: 
a kifogásolt 30 fillért most már 
úgy helyezték cl, hogy azt sem¬ 
miképpen ne lehessen összefüg¬ 
gésbe hozni a szerződéses hizla¬ 
lás pénzbeli távlataival. Nem, 
ez a 30 fillér itt már a tsz-tag 
állandó jövedelmeként szerepel. 

Félve zárjuk sorainkat. Mit 
hozhat még a jövőPl 

K. A. 


Csavaros történet 


Fiam villanykapcsolót vásárolt 
a Kossuth Lajos u. 2. szám alatti 
KERAVILL Boltban. Hazafelé 
menet a kapcsoló szétesett a zse¬ 
bében. (Pedig- gyalog ment!) 
Másnap visszavittük az üzletbe. 
Az üzletvezető nem cserélte ki az 
árut, mert hiányzott belőle egy 
csavar. Azt tanácsolta, menjünk 
el az Üllői út 57. szám alatt levő 
műszaki osztályra, ott majd ki¬ 
cserélik a kapcsolót. 

Igaz, hogy csak 12 forint 30 
fillérről volt szó. de egy diák¬ 
nak, különösen karácsony előtt, 
ez komoly pénz. Elmentünk te¬ 
hát a műszaki osztályra, ahol azt 
mondták, menjünk vissza az üz¬ 
letbe. mert ők csak az üzletve¬ 
zetőtől vehetnek vissza árut. Az 
üzletvezető viszont azt kérdezte 
tőlünk: 

- Ráírta a blokkra a műszaki 
osztály, hogy visszaveszik tő¬ 
lem? - Aztán szigorúan hozzá¬ 
tette: - Ha nem írta rá, nem 
cserélem vissza! 

A műszaki osztály csak szó¬ 
ban közölte a véleményét, ezért 
hát vissza kellett volna men¬ 
nünk az Üllői útra. Ehhez azon¬ 
ban sem időnk, sem kedvünk 
nem volt. Ezúton kérdezem az 
illetékesektől: 

1. Miért ad cl olyan kapcso¬ 
lót az üzlet, amely már hazafelé 
menet szétesik? 

2. Ha viszont hibás kapcsolót 
ad ki, miért kívánja, hogy min¬ 


den csavar meglegyen hozzá? 
(Hátha éppen azért esett szét, 
mert az a bizonyos csavar hiány¬ 
zott belőle?) 

3. Miért küldözgeti az üzlet¬ 
vezető a vevőket az Üllői úton 
levő műszaki osztályra, amikor 
ott csak az üzletvezetőtől veszik 
vissza az árut? 

R. E. 

Áprilisi tréfa — 
novemberben 

Egy szép novemberi estén — 
a feleségem megbízásából - nc- 
gyedkiló zsemlemorzsát kértem a 
Nagykörút és a Corvin köz sar¬ 
kán levő cscmegeüzletben. A ki¬ 
szolgálónő kedves mosollyal ke¬ 
zembe nyomott egy zacskót. Én 
ugyanilyen kedves mosollyal 
visszanyomtam az ő kezébe. A 
zacskón ugyanis ez a felirat 
ékeskedett: „Jódozott, finom só 
- Kilogrammonként 10 milli¬ 
gramm jódkáliumot tartalmaz." 
A kiszolgálónő még kedvesebb 
mosollyal újfent kezembe nyom¬ 
ta a zacskót és közölte, hogy' vi¬ 
gyem haza • csak nyugodtan, a 
zacskóban valódi, hamisítatlan, 
jódkáliuin-mcntes zsemlemorzsa 
tartózkodik. 

Ügy is volt 

Vicces intézmény ez az Élel¬ 
miszercsomagoló Vállalat 

M. F., 

VIU., Üllői út 46. 


Hasznos tanács 

A Szabolcs-Szatmár megyei Mokép Vállalat tájékoztatójában 
láttuk: 


HovjevMbev 


CSAK 18 EVEN FELÜLIEKNEK! 


23 - 2 $ 

Péntek— va»i»rnap 


Az Utolsó vacsora 

Euy különös éjszaka (örténclu. Magyar film 
KLsérömú.Hor: MIT EGYÜNK 


Ötletes dolog. A film előtt a menükártyát is közlik. 

Az ibrányi ált iskola 
nevelői 


A „VALAMI* 


A „valamit" a Szent István 
körút 5. alatti Háztartási Bolt 
kirakatában pillantottam meg. 

Műanyagból készült, hosszú¬ 
kás ,.valami" volt és három, 
hajóablakhoz hasonló, kerekded 
idomot viselt a homlokzatán. 

Vajon mi lehet? 

Minthogy korunk technikai 
csodái közül a házi munkát meg¬ 
könnyítők érdekefnek a legjob¬ 
ban, felbirizgált ambícióval lép¬ 
tem a boltba, hogy a ,,valamit", 
amely kétségtelenül háztartási 
„valaminek" tűnt, megvegyem. 
A műanyag-osztály eladója azon¬ 
ban kelletlen képpel fogadott, 
amikor a „valamit" körülírtam 
neki. 

- Ilyen cikket mi nem áru¬ 
lunk! - nyilatkoztatta ki. 

- De hiszen kint van a kira¬ 
katban . . . 

Lehetetlen I 

Hogy szavahihetőségemről 
meggyőzzem, azt javasoltam, 
nézzük meg együtt a kirakatot. 
Kijött velem és megmutattam a 
„valamit". Amikor meglátta 
(meglepetését - ah! - ki ne ér¬ 
tené), felkiáltott: - Jé! Tényleg! 
- s a felfedezés őszinte, spon¬ 
tán lelkesedésével visszarohant, 
hogy a „valamit" a boltban is 
megkeresse. 

Lázas kutatás után talált is be¬ 
lőle vagy húsz tucatot, hátul, a 
polcon. Egyet kiragadott és a 
markomba nyomta: 

- Tessék kérem! 10 forintl 

- Dchát voltaképpen mi ez? 
Mire használható? 

Az eladó vállat vont. 

- Fogalmam sincs. Most lá¬ 
tom először. 

Közben a „valamire" mások is 
felfigyeltek. A titokzatos jószág 
immár kézről kézre járt. 


- Minek nevezzelek? - idézte 
a költőt egy vevőtárs. 

- Tcaszűrő! - vélte egy má¬ 
sik. 

- Csigatcszta pöndörítől - így 
a harmadik. 

Hogy eldöntsük a vitát, meg- 
kcfdcztük a többi eladót, de 
egyik sem tudta, hogy a „vala¬ 
mi" mire jó. Végülis egy fiatal 
lány segített ki bennünket, aki 
feltehetően a raktárból került 
elő. 

- Tirölközőtartó! - magya¬ 
rázta s mutatta a működését is. 



hogy milyen egyszerű és szelle¬ 
mes. - Nem kell többé akasztót 
varrni a törülközőreI Csak bc- 
csippentjük a sarkát és kész ... 

Az ügyes kis szerkezet nagy 
tetszést aratott. Perceken belül j 
darabot mcgvcctck belőle. 

Később felkerestem az üzlet¬ 
vezetőt és neki is beszámoltam 
a szenzációról. De csak kevéssé 
érdekelte a dolog. Legalábbis 
erre engedett következtetni a 
kereskedői elvekhez méltó vála¬ 
sza: 

- Nem kívánhatom az embe¬ 
reimtől, hogy minden árucikket 
ismerjenek . . . 

Hát hogy is kívánhatná? 

Kun Erzsébet 


1 



Segíts magadon ■ 

A cipőtisztító szerény méretű 
üzeme előtt, egy kis sámlin ülve 
keféket és rongyokat rakosga¬ 
tott. Köszönésünkre sajátos bo¬ 
rongó és mélabús pillantást ve¬ 
tett ránk, de nem felelt. Ennek 
ellenére előadtam kérésemet: 
festené be a négy szíjból képe¬ 
zett szandálomat barnára, mint¬ 
hogy újkorában, pontosan két 
héttel ezelőtt, barna volt az is¬ 
tenadta, de tudjuk jól, hogy van: 



olyik szandálnak a bőre pusztul 
el hamar, és a festés évekig re¬ 
mekül tartja magát, másiknak 
meg éppen a bőié tart el néha 
hetekig is és a festés takarodik 
le róla egyből. 

Ékesszólásom szemmel látha¬ 
tó hatást gyakorolt rá, kézbe¬ 
vette a szandált, megforgatta. 


- kereshets2 rajta 

majd befelé tévedő tekintettel 
mondta: - Harmincnyolc forint. 

- Har... - feleltem kissé 
akadozva, amikor többszöri kí¬ 
sérletezés után sikerűit némi lé¬ 
legzethez jutnom. 

- Tudja mit, fesse be maga! 

- rivallt rám a mester, markom¬ 
ba nyomta a szandált és mielőtt 
még kiejthettem volna a követ¬ 
kező pozitív, vagy negatív értel¬ 
mű szótagot, hozzátette: - Mit 
képzel, lopom a festéket?! - fc- 
hércimkés kis üveget nyomott az 
orrom alá. Ijedten olvastam a 
feliratát, aztán sietve eliszkol- 
tam, mielőtt a járókelők mcglin- 
cseltek volna a magából kikelt 
idős iparos védelmében. Utam 
egyenesen a háztartási boltba 
vezetett, ahol háromnyolcvanért 
megvettem a fehércímkés festé¬ 
ket, ezzel újra színt varázsoltam 
a szandálomra, majd nejem un¬ 
szolására az ő cipőjét is befes¬ 
tettem, vagyis hetvenhat forint 
társadalmi értéket termeltem 
ijedtemben, úgyhogy ez alkalom¬ 
mal - és ez volt az első ilyen 
alkalom - direkt jól jártam, 
hogy belémfojtották a szót. 

K, I, 
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SZERENCSEJÁTÉK Vasvári Anna rajza 



najfestés 



Első változat. 

Kiadásra tervezve: 

Alfa Albert: Szövetkezeti 
bolt. (Egy borbély története.) 

Béta Bálint: Tömöri büsz¬ 
ke vezér (történelmi regény.) 

Gamma Géza: Hőstettek 
könyve (hősi elbeszélések a 
perzsák és a filiszteusok har¬ 
caitól napjainkig.) 

Delta Dénes: Mákszem, 
(jkorregény: hogyan lesz egy 
kis téeszből nagy téesz.) 

A tei-v első változatát meg¬ 
tárgyalják és az alábbi meg¬ 
állapodásokra jutnak: 

1) Kevés a neves szerző. 

2) Keyés az ismeretterjesz¬ 
tő mű. 

3) Kevés a nevelést szol¬ 
gáló mű. 

4) Kevés a mű. 

Második változat. 

A vélemény alapján elké¬ 
szül a terv új változata és az 
alábbiakkal bővül: 

Epszilon Elemér: Szedett- 
vedett történetek. (A világ¬ 
hírű író válogatás nélküli el¬ 
beszélései.) 


Mű Mihály: A magyar ho¬ 
mok. 

TeLa Tamás: Jólnevelt hu¬ 
ligán nem vesz kést a szá¬ 
jába. (Illemtan.) 

A második változat ezután 
megbeszélésre kerül és az 
alábbi megjegyzésekkel gaz¬ 
dagodik: 

1) Nem kell belemászni 
más kiadó profiljába. 

2) Ne kerüljenek kiadásra 
versek, elbeszélések, regé¬ 
nyek, színművek, fordítások 
és ismeretterjesztő művek, 
mert ezek más kiadókra tar¬ 
toznak. 

3) Minek egyáltalán könyv¬ 
kiadással zaklatni a kulturá¬ 
lis munkák területéi 

További megjegyzések: 

Kevés a fiatalságot lelke¬ 
sítő olvasmány, kevés a lel¬ 
kesítő olvasmány, kevés az 
olvasmány. Túl sok az ol¬ 
vasmány, és túl kevés a té¬ 


ma. Semmi szükség nincs a 
tervezett könyvek kiadására, 
Teta könyvének kivételével, 
amely egyébként nem túl ér¬ 
dekes. Másrészről valameny- 
nyi könyv igen hasznos és 
idővel, hellyel-közzel, vala¬ 
mint alkalmasint és alkalom- 
adtán valamennyit ki lehet¬ 
ne adni. Ezenfelül foglalkoz¬ 
ni kell a klerikális reakció¬ 
val. 

A kiadó ezután szerződik 
Teta Tamással, könyvét c 
címmel módosítva: „Istenfélő 
huligán nem vesz kést a szá¬ 
jába.'' A többi szerzővel nem 
szerződik, csupán előlegeket 
fizet számukra és díszköté- 
ses prospektust jelentet meg 
tervéről. 

Idézetek a prospektusból: 

Alfa Albert: Szövetkezeti 
Bolt. A kispolgári gondolko¬ 
dás mérföldköveit rakja le az 
író az egyszerű borbély, Lip- 


sic elvtárs alakjában, aki ad¬ 
dig vágja a vendégeket, míg 
tanácstag nem lesz. 

Megjelenik fűzve, kötve és 
ragasztva, végkiárusításiban 
októberben. 

Béta Bálint: Tömöri büsz¬ 
ke vezér. A nagy Tomorinak 
eredeti szájhagyományok 
alapján keletkezett portréja 
mai megvilágításban, dicső¬ 
sége csúcsán és a szerző elő¬ 
szavával. A büszke vezér íz¬ 
léses kivitelben, gazdagon 
illusztrálva megjelenik ok¬ 
tóberben. 

Stb. stb. 

Ahogyan a prospektus jel¬ 
zi, októberben csakugyan 
megjelenik Alfa Albert és 
Béta Bálint a kiadónál, — be¬ 
jelentve,' hogy regényével 
nem készült el és új előleget 
vesz fel. A kiadó az előleget 
kiadja és a megrnaradó pa¬ 
pírkészletből megjelenteti a 
Feszty-körkép megrnaradt 
részleteit, melyre senki seni 
számított, s mint tervenfelüli 
kiadvány, a kiadó dicsőségét 
öregbíti. 

Somogyi Pál 



- Te mi akarsz lenni? 

- Végzetes asszonyt 
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Az ellenőrzés teteje 


Várnai György rajza 





- Felháborítói Ez a Sümegi a vállalat áramát pazarolja... 


FŰTÉSI NAPLÓ 

Március végén; amikor az 
utolsó vödörnyi tüzelő-tör¬ 
meléket is összekotortam a 
nincében és fölcipeltem a la- 
Kásba, így szóltam a felesé¬ 
gemhez: 

— Na; fiacskám, én életem¬ 
ben most hordtam utoljára 
szenet. Itt az ideje, hogy kor- 
szerúsitsiík a fűtéstechnikán¬ 
kat! Nincs többé favágás, 
füstölés, hamuzás, jövő télre 
villanykályhát veszünk. Egy 
kattintás, és máris be van 
durrantva! Igazán megéri, 
hogy kissé takarékoskod¬ 
junk ... 

Aztán visszatértek a fecs¬ 
kék, kivirágzott a mandulafa, 
mi meg vettünk fürdőkö¬ 
penyt, gumimatracot, és bér¬ 
letjegyeket a nyári koncert- 
8oro2íatra. Midőn hitvesem 
emlékeztetett fűtésügyi foga¬ 
dalmamra, leintettem: 

— Májusban akarsz költe¬ 
kezni ilyen marhaságra? Hol 
van az még! Különben is, ál¬ 
lítólag túl drága a villanyfú- 
téS; és komplikált a beszerel¬ 
tetése. Majd ha itt lesz az 
ideje, veszünk egy olaj kály¬ 
hát, és el van intézve az ügy! 

... Közben elvesztettük a 
labdarúgó-világbajnokságot, 
megérett a cseresznye, és ki¬ 
festtettük az előszobát. Né¬ 
hány fontos idényjellegű be¬ 
ruházást is eszközöltünk: 
csónakot béreltünk, megte¬ 
kintettük a Szegedi Szabad¬ 
téri Játékokat és Krasznahor- 
ka büszke várát, IBUSZ-szal. 
Persze, az asszony csak nem 
hagyott békén az átkozott 
kályha-üggyel. 

— Ugyan, hagyd el! — le¬ 
gyintettem könnyedén. — 
Nem fogok a nyár kellős kö¬ 
zepén ilyen távoli problé¬ 
mákkal vesződni! Egyébként 
olajkályha úgyse kapható. Vi¬ 
szont megtudtam, hogy van¬ 
nak most ezek a praktikus 
kis gázkályhák, olyat fogunk 
szerezni. Mit kell előre iz¬ 
gulni! 

Elég ízletesek voltak idén a 
dinnyék, jól szuperál az új 
rádiónk, és a lányomnak is 
aránylag hamar kaptunk is¬ 
kolaköpenyt. Szárnyashajó¬ 
kirándulásokra ugyan vala¬ 
mivel többet költöttünk a 
tervezettnél, viszont a Mát¬ 
rában csak szeptemberben 
érdemes barangolni, őrület, 
hogy a feleségem fölös aggo¬ 
dalmai még ezeket a szép 
napokat is megzavarták: 

- Utánanéztél már a gáz¬ 
kályhának? Nemsokára itt a 
tél! 


medtem rá. - Jó, hogy a ka-* 
rácsonyfát nem akarod szep¬ 
temberben megvenni... Igaz 
is, a gáz büdös... Még nem 
tökéletesek ezek a modem 
ká yhák ... Egyelőre rende¬ 
lünk jó kis német brikettet, 
szépen fölhordatjuk a* lakás¬ 
ba, és egy alágyújtóssal, ami¬ 
kor csak akarod, pokoli hő¬ 
séget produkálhatsz!... 

A prémiumból m gvettük 


az Üj Magyar Lexikon eddigi 
köteteit, és rendbeKozattuk 
az íróasztalomat. Fényesen 
sikerült az a kis szüreti muri 
is a sógoréknál, és a gyerek 
is roppant boldog a futball- 
labdájával. Kár, hogy a lakás 
ellenben kissé hűvös mosta¬ 
nában; az a púderfinomra 
őrölt háztartási szénzúzalék, 
amit november idusán szállí¬ 
tottak, sehogysem akar égni. 


Ha reggel egy vödörrel ráön¬ 
tünk a kályhára, estére kettő 
lesz belőle. Két vödör salak. 
Mondtam is tegnap, az asz- 
szonynak, ahogy nyakig fe¬ 
ketén föltámolyogtam a pin¬ 
céből: 

— Jövőre aztán nincs ez a 
pitlihordás! Legelső dolog, 
hogy megrendeljük végre a 
villanykályhát. 

Kaposy Miklós 


— Nyughass már! — för- 
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Toncz Tibor rajza 


- Anyádnak te veszel, vagy cn vegyek?... 
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Becsületes járókelő 

Mészáros András rajza 





- 


- Tessék mondani, nem önök vesztették ezt el? 




Bárány Oszkár, az Altalá- 
nci Kénkőgyár igazgatója 
reám emelte áldott tekinte¬ 
tet, és azt mondta: 

— Véleményem szerint a 
munkahely a dolgozó igazi 
otthona, és az igazgató test¬ 
vér, apa és nagyapa kell, 
hogy legyen egy személyben. 
Mi a beosztottakkal úgy 
élünk együtt, mint egy nagy 
család. 

Épp, mikor e gyönyörű 
szavak elhangzottak, léptem 
be vele a gyár kapuján. Bá¬ 
rány Oszkár igazgató a blok¬ 
koló-órához sietett, mert már 
öt perccel múlt félnyolc, ám 
a kisablakon dörmögve ki¬ 
nyúlt a portás bácsi, és meg¬ 
húzta az igazgató fülét: 

— Irgum-burgum, igazgató 
kartárs, nem szabad elkésni, 
mert így sose lesz magából 
példakép! 

— Én mondtam neki, hogy 
húzza meg a fülem, ha elké- 
sek. Tudja, az ilyesmi fokoz¬ 
za a bizalmat —súgta Bárány 
Oszkár —, egyébként foga¬ 
dom, hogy tűzbe menne ér¬ 
tem. 

Az irodában plafont verő 
hurrá fogadta a népszerű Bá¬ 
rány igazgatót: 

— Ugye, főzöl nekünk egy 
jó feketét, kisapafej? — mo¬ 
solygott dorombolva a titkár¬ 
nője, és kezébe nyomta a 
masinát. 

Bárány Oszkár egy megha¬ 
tott könnycseppet morzsolt 
szét a szemében, és miköz¬ 
ben darálta a szemeskávét, a 
fülembe súgta: 

— Hogyne főzném meg ne¬ 
kik, hiszen a tűzbe menné¬ 
nek értem. A múltkor a ta¬ 
karítónő kért meg, hogy ki¬ 
vételesen sepregessek ki, mert 
ő az unokájához utazik Cso¬ 
pakra szüretelni. Persze, hogy 
kisepertem egy ilyen rendes 
asszonynak, aki tűzbe men¬ 
ne értem. 

Ebben a pillanatban be¬ 


rontott egy nyakig olajos fér¬ 
fiú. Barackot nyomott az 
igazgató fejére és azt mond¬ 
ta: 

— Bedöglött a csapágy ten¬ 
gely, nincs tartalék, leállt a 
nagygép, most légy okos 
apuskám! 

— Látja? — súgta Bárány 
Oszkár meghatottan —, így 
szóh't: apuskám. Mintha a 
legközelebbi családtagja vol¬ 
nék. Mondtam, ugye, hogy 
olyaríok vagyunk mi együtt, 
mint egy iií^ család. 

Ezután megsimogatta az 
olajos férfiú dnreás fejét: 

— Nem kell megijedni, 
fiacskám, rögtön ad nektek 
az igazgató bácsi pót-ten¬ 
gelyt a raktárból. 

— Ejnye-bejnye — vizsgáló¬ 
dott Bárány Oszkár a raktár¬ 
ban —, hová tűntek innen 
azok a fránya pót-tengelyek, 
hiszen tegnapelőtt még há¬ 
rom is volt belőlük. 

— Kicsinyes vagy, öregem! 
— duzzogott a raktáros. — Ha 
éppen tudni akarod, a pót¬ 
tengelyeket hazavittem Pisti¬ 
kének. Bárányhimlője van 
szegénykének, és napok óta 
rágja a fülem, hogy vigyek 
neki pót-tengelyt játszani. 
Bezzeg Ecserinek nem szól¬ 
tál, mikor az öltözőszekré¬ 
nyeket hazavitte * tyúkólnak; 
csak engem tudsz molesztál¬ 
ni, akiről tudod, hogy tűzbe 
mennék érted! 

— Nono, nem kell úgy 
mellreszívni! — ölelte át a 
raktárost Bárány Oszkár a 
csinytevőnek megbocsátó 
atya mosolyával. 

.., Lábujjhegyen osontam 
ki a megható kép színhelyé¬ 
ről, hogy így maradjanak 
meg emlékezetemben, egy¬ 
mást átölelve. 

O, mily pompás család, ó, 
mily nagyszerű családfő ... 

Fülöp György 


I 
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A közelmúltban kedvem 
szottyant moziba menni, s 
történetesen öt perccel mű¬ 
sorkezdés után jött étvá¬ 
gyam a filmre, éppen a 
filmszínház bejáratánál. 
Besiettem tehát és jegyet 
váltva a nézőtér felé igye¬ 
keztem, midőn egy ajtón¬ 
álló vigyázzba állított s 
közölte, hogy itten, a bejá¬ 
rat előtt köteles vagyok 
állva bevárni az elkezdő¬ 
dött filmhíradó befejezését, 
mert a regula így utasítja 
erre a mozik kiképző sze¬ 
mélyzetét. 

Katonaviselt ember va¬ 
gyok, tudom, sorból nincs 
pofázás. Kihúztam hát ma¬ 


gam, s elvágólag a csapóaj¬ 
tó jobboldalának vasalásá¬ 
val, megmerevedtem, titkon 
remélve, hogy a mozgókép¬ 
üzemi csoportfőnökségtől 
egy tábornok talán éppen 
inspiciálni jön, s még ki¬ 
menőt engedélyez esetleg, 
jó magaviseletemért. Mert 
mellesleg már legszíveseb¬ 
ben kimentem volna a mo¬ 
ziból, ám nem mertem, at¬ 
tól tartva, hogy netalán ar¬ 
ra is van belrendi utasítás, 


hogy érvényes mozijeggyel 
eltávozni a filmszínház kör¬ 
letéből dezertálásnak mi¬ 
nősül, s huszonnégy órán 
belül főbelőnek érte, sú¬ 
lyosbító körülménynek vé¬ 
ve, hogy magyar film elől 
szöktem volna. így azután 
felállítási posztomat el nem 
hagytam, míg egy trombi¬ 
tajel nem jelezte, hogy 
bent a Magyar Hirdető mű¬ 
sora vette kezdetét s én be¬ 
vonulhatok beosztásom he¬ 


lyére, tizenegyedik sor, 
balnégyes szék. 

Sok kemény szabályzatot 
ismertem meg már életem¬ 
ben, de még az idegenlégió¬ 
ban is engedélyezett a 
mozgás a híradó-filmek 
vetítése közben, mert a 
híradót a jó isten is arra 
teremtette, hogy ne sajnál¬ 
jam, ha nem látom egy-két 
kockáját. 

De miért nem intézkedik 
úgy a MOKÉP vezérkar, 
hogy a híradófilm elkezdé¬ 
sével nem adható ki több 
jegy az előadásra? Úgy 
látszik, hogy más a kikép¬ 
zés és más a hadtáp! 

S. P. 



















Távozás 
a kormányból 

Szegő Gin rajza 


- Azt mondtad, te 
is jössz, KoorádI 

- Megyek, de tu¬ 
dod, hogy idős ember 
nehezen kászálódik 
fel... 




V/QROLÓQIA 

^ Egy különös könyv került ke- 
ZfinkJbe a minap. Szerzője ame¬ 
rikai: PbiUppe Halsman. Az il¬ 
lető azt dllitja, hogy az ugrás a 
lélek tükre! Tudniillik, ilyenkor 
az elrugaszkodáshoz sz^áges 
erőfeszítés leköti azt a figyelmet, 
valamint energiát, amelyet 
egyébként érzelmeink palásto¬ 
lására fordítunk és igy ugrás köz¬ 
ben egy jól sikerült pillanatfel¬ 
vétel az ember igazi énjét rög¬ 
zíti. 

A derék ugrológus úgy véli, 
hogy ez ez új jellemvizsgáló el¬ 
járás forradalmi ugrást jelent a 
kísérleti lélektan avult módszerei 
terén ... 

A mellékelt képen a wind- 
sori herceg és a felesége látható. 


Megjött a fiú 

Szűr Szabó József rajza 



- Fiacskám, mit tudtál a messzi idegenben nélkülünk csinálni?! 


Kritika A kereskedelem bizonyít 


























PRECÍZ GYEREK 

Feleségem négy éves kis¬ 
lányt hozott házasságunkba; 
aki nagyon nehezen szokta 
meg azt az új helyzetet, hogy 
ezentúl neki apukája is van. 

Egy alkalommal az udvar¬ 
ban foglalatoskodtam, s fele¬ 
ségem a kislánnyal étkezés¬ 
hez invitált. 

A csöppség elém állva a 
következőket mondta: 


— Jöjjön be ebédelni az, 
aki nemrégen lakik nálunk, 
és akit nekem apukának kel¬ 
lene szólítanom. 

Kovács Béla 
Kaposvár, 

Néphadsereg u. 7203. 

HA LÓ NINCS 

Asztalszomszédok lettünk 
egy bolgár bányamérnökkel 
egy szanatóriumban és lassan 
meleg barátság fejlődött ki 
közöttünk. 

Napi sétánkat kölcsönös 
nyelvtanulással kötöttük ösz- 
sze, és egy hónap letelte után 
partnerem már kicsit törte a 
mi szép magyar nyelvünket. 
Ekkor történt, hogy az én 
barátom egy másik lány tár¬ 
saságában indult sétára. Be¬ 
vallom, nagyon rosszul esett. 
Napokig kerültem vele a ta¬ 
lálkozást, de a véletlen har¬ 
madnap csak összehozott Jan¬ 
kóval, és még & tett nekem 
szemrehányást: miért marad¬ 
tam el? Méregbe gurultam, és 
ráförmedtem: 

— Láttalak! Más lánnyal 
voltál sétálni! Azt hiszed, 
nekem ez mindegy? Vagy 


úgy gondolod, ha ló nincs, a 
szamár is jó? 

Jankó kétségbeesetten hall¬ 
gatta a kifakadásomat. Végre 
aztán elkezdett hebegni-ha- 
bogni: 

— Igazán nem haragudni, 
Ibolyka édes. Nem te lenni a 
szamár! Nem te! Te lenni a 
ló! Hidjél el nekem. 

Mit tehettem? Elhittem. 
Torda Ibolya 
Budapest, 70. 

Posta Főpénztár 

ERŐSZAKOS UTAS 

A zsúfolt szombat esti vo¬ 
natra egy testes férfi szállt 
fel. Gátlás nélkül gázolt az 
emberek közé, és könyökével 
szaporán fúrta magát előre. 

Az utazóközönség ellensé¬ 
gesen figyelte a túlzottan 
életrevaló embert, végül va¬ 
laki ingerülten rámordult: 

— Kérem, ne tessék ennyi¬ 
re tolakodni! 

Am az erőszakos utas gú¬ 
nyosan végigmérte a méltat¬ 
lankodót: 



— Ha nem tetszik, szálljon 
le! Mit gondol, a maga szép 
szeméért majd állni fogok 
Békéscsabáig? 

Ekkor az arcok felderüJ- 
tek, és papírvékonyra lapul¬ 
va igyekeztünk a határozott 
modorú idegent beljebb tes¬ 
sékelni. Elvégre emberek va¬ 
gyunk, megértő emberek. 

Az eset egyébként a Győr¬ 
be induló vonaton történt. A 
békéscsabai szerelvény a 
szomszéd vágányon állt... 

Molnár Aladár 
Almásfüzitő-Felső, 
Rákóczi u. 4. 






Itt az év vége, megvásá¬ 
roltam az új zsebnaptárt. 
Mint minden esztendőben, 
most is böngészni kezdtem 
és örömmel állapítottam 
meg, hogy nemcsak a név¬ 
napok és a postai díjszabá¬ 
sok olvashatók benne, ha¬ 
nem statisztikai adatok is. 
Megtudtam, hogy a Mt. 
Everestnek tulajdonképpen 
Csomolungma az eredeti 
neve és pontosan 8847 mé¬ 
ter. Persze ezt már tanul¬ 
tam az iskolában is, de ré¬ 
gen elfelejtettem. Kíváncsi 
voltam, hogy a mi Kéke¬ 
sünk is szerepel-e a naptár¬ 
ban. Szerepelt, mégpedig 
1015 méterrel. Szóval a Cso¬ 
molungma, úgyis, mint Mt. 
Everest, majdnem kilenc¬ 
szer magasabb. Ha a Kékes¬ 
re ötven forint az autóbusz 
viteldíja, mibe kerülhet a 
Csom'olungmára? 

No, most nézzük meg, mit 
kell a régiből az újba be¬ 
írni. A régiben szerepel egy 
telefonszám 431—887. Kinek 
a telefonja lehet ez? És 
miért február elsejére írtam 
be ezt a számot? Sokáig 
töprengtem rajta, eredmény 
nélkül. Mi lenne, ha feltár¬ 
csáznám? De azután elve¬ 
tettem az ötletemet. Mit 
mondjak, ha vadidegen em¬ 
ber jelentkezik? Augusztus 
28 ... Írni K. M.-nek? Ki az 
a K. M.? Csak a „Születés¬ 
napom” beíráson nem kel¬ 
lett töprengenem. De minek 
írtam be? Hiszen már éppen 
elég régen tudom, hogy mi¬ 
kor van a születésnapom. 

Azért valamit most is be 
kellene írni. Például itt a 
naptár közepén, ahol vélet¬ 
lenül felnyitottam, ezen a 
júniusi pénteken beírhat¬ 
nám, hogy „lottón négyes 


találatot elérni”. Nem lenne 
rossz. Még a hármasban is 
kiegyeznék... 

Az első oldalra lapoztam 
vissza. Fontosabb telefon¬ 
számok ... Ide beírom a 
körzeti orvos új telefonszá¬ 
mát, aki azt tanácsolta, 
hogy ne idegeskedjek, ne 
mérgelődjek. Ezt be kellene 
írni a naptár minden egyes 



napjára. És persze szigorú¬ 
an be kellene tartani. 

Most pedig, mint minden 
évben, beírom a nevem és 
a címem. így ni. 

Még néhány előjegyzést a 
jövő évre? Január elsején a 
Szilveszter miatt legalább 
délig alszom, tehát másodi¬ 
kára feljegyzem, hogy „Üj 
életet kezdeni”, több lapra 
beírom, hogy „Ma jó lenni”. 
Március 21... „Tavasz” — 
írom a rubrikába,, nehogy 
elfelejtsem. Visszalapozok 
az első oldalra. Nézem a 
cifra számokat. 1983 ... 
Gyorsan alá ja írom: „Mara¬ 
dandót alkotni.” 

Már éppen félre akartam 
tenni a régi naptárt, amikor 
észrevettem, hogy annak 
első oldalára is beírtam: 
„Üj életet kezdeni, mara¬ 
dandót alkotni.” 

A fene egye meg, megint 
eltelt egy év és bele se néz¬ 
tem a naptárba... 

Palásti László 




































SZAKMAI HIOSAQ 


Bemutatkozik az új francia kormány 


Évekkel ezelőtt egy Pest 
környéki kétlakásos iker¬ 
házban alkalmazták először 
az Eperkövi-féle legesleg- 
modernebb hangszigetelési 
eljárást, — amelyért egyéb¬ 
ként Eperkövi Dénes meg¬ 
kapta a Kőműves Kelemen¬ 
díjat is. 

Az egyik ikerlakás bizo¬ 
nyos Repkény Pálé lett, a 
másikba, a hangszigetelés 
terén végzett kiváló mun¬ 
kája külön jutalmául, maga 
Eperkövi költözhetett. 

A két szomszéd már köl¬ 
tözködés közben, a kiskert¬ 
ben összeismerkedett. 

— Nagy boldogság az új 
lakás! — mondta ragyogó 
arccal Eperkövi. — Remé¬ 
lem, nem lesz köztünk 
semmi nézeteltérés. 

— Én is remélem — fe¬ 
lelte Repkény Pál. — Tud¬ 
ja, én a csendet szeretem ... 
— és aggódva nézett Eper- 
kövinére, aki karjában egy 
kisgyermeket ringatott. 



— O, az itt meglesz, ne 
tessék félni — nyugtatta 
Eperkövi. — Mi is csendes 
emberek vagyunk ... 

— Igen, igen... — bólo¬ 
gatott a szomszéd. — De 
nem gondolja, hogy ezek a 
modern, vékony falak... 

— Kérem — szakította 
félbe önérzetesen Eperkövi 
—ennél a háznál a legmo¬ 
dernebb hangszigetelési el¬ 
járást alkalmazták! 

Repkény összeráncolta a 
homlokát: 

— Ettől félek én is! 

Eperkövi megsértődött: 

— Kérem, az eljárást én 
dolgoztam ki. Kétszeres Kő- 


SKÖT HŐSÖK 

Az edinburghi helyőrség 
lelkésze elhatározta, hogy 
teljes erővel felveszi a ver¬ 
senyt a katonák körében el¬ 
hatalmasodott alkoholizmus 
ellen. Hatalmas falragaszt 
tett ki a kantinban ezzel 
a felírással: 

Az alkohol biztos halál! 

Néhány óra múlva a kö¬ 
vetkező megjegyzést olvas¬ 
hatta a jelszó alatt: 

A katona bátran szembe¬ 
néz a halállal! 




műves Kelemen-díjas hang- 
szigetelő-mémök vagyok! 

— Igen? Gratulálok! — 
nyújtotta kezét a szomszéd 
megnyugodva. 

Másnap reggel munkába 
menet megint összetalálkoz¬ 
tak. 

Repkény résztvevőn kér¬ 
dezte: 

— Beteg a gyerek? 

— Nem — csodálkozott 
Eperkövi. — Miért gondol¬ 
ja? 

— Biztosan a foga fájt az 
éjjel szegénynek... 

— Nincs is még neki 
foga! 

— Akkor miért üvöltött 
félórán keresztül, mintha 
nyúznák? 

Eperkövi Dénes, hogy 
szakmai tekintélyét ne ve- 
S2dtse el, akárhogy ellenezte 
is a felesége, még aznap 
örökbe adta gyerekét egy 
vidéki rokonának. 

A következő reggelen ezt 
mondta Eperkövinek Rep¬ 
kény, miközben pipacspi¬ 
rosra gyúlt: 

— Izé... Maga meg a 
kedves fele.sége az éjjel 
ugyancsak nehezen aludtak 
el... Hallja-e, mégiscsak 
valami baj lehet ezzel a 
hangszigeteléssel!... 

— Azzal? Soha! — kiál¬ 
totta Eperkövi eltökélten. — 
Nem is voltunk idehaza az 
éjjel, reggel jöttünk haza. 
Biztos álmodni tetszett! 

— Furcsákat álmodom 
mostanában ... — dünnyö- 
gött a szomszéd. 

Eperkövi elvált feleségé¬ 
től, és az asszonyt haza¬ 
küldte az anyóshoz. 

Egy éjjel, afölötti félel¬ 
mében, hogy álmában zajt 
csap, és az áthallatszik a 
szomszédhoz, fölébredt. Ki¬ 
ment a konyhába, hogy teát 
csináljon magának. Éppen 
teletöltötte a csészét, ami¬ 
kor csöngettek. 

Repkény álltjrémült arc¬ 
cal az ajtóban: 

— Csőrepedés van? — 
kérdezte, de ebben a pilla¬ 
natban meglátta szomszédja 
kezében a teát. — Vagy 
úgy! Mindent értek! Csak a 
tea csurgása hallatszott 
át... 




Eperkövi keserűen csukta 
be utána az ajtót. Hát még¬ 
sem sikerült eltitkolnia, 
hogy az ő legmodernebb 
hangszigetelési eljárása cső¬ 
döt mondott! 


Meghasonlott ember lett 
belőle. 

önbizalma csak akkor 
tért vissza, amikor néhány 
év múlva kiderült, hogy az 
ő hangszigetelési eljárását 
alkalmazták az ország ösz- 
szes új lakóházaiban... 


Dunai Ferenc 


Toncz Tibor rajza 


A jó reklám 

Szegő Gizi rajza 























































